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Puyapa I'panr
PyccKo-aHINIMINCKUHA PAa3rOBOPHUK

HeKOTOpI)Ie OCHOBHbI€ BbIPA’KCHUA U BOIIPOCHI

Haunoo0Jee yacTo yHOTpeﬁJIHEMI)Ie cJoBa

6e3 — without — Buza'yT —

B—in —uH -

B TeueHue — during — 1ifio puH —

BBEpX/BHU3 — up/down — an — 1a'yH —

BHYTpU/CHapyxu — inside/outside — uHca'iin — ayrca'iiy —
BO3MOXHO — perhaps — mxa3'mc —

st — for — ¢o: —

1o — until — anTu'n —

emie — yet — et —

3a — behind — 6uxa'ving —

n —and —3H1 —

WU — OF — O: —

K,B—to—Ty—

Mexay — between — OUTBU:'H —

Hax/mon — above/under — a'6aB — a'HIP —

HE — not — HOT —

Hixe — below — om0’ —

HHUKOTIa — never — H3'Bd —

HU4TO — nothing — Ha'cun —

HO — but — 6at —

oT, u3 — from — ¢ppom —

OYEHBb — Very — B3'pu —

nocne/npexae — after/before — a'p1s — Gudo:' —
psgoM, OM3KO — near — HU'D —

¢ (B 3HaUeHMe "C KaKOro-To BpeMeHu'") — since — CUHC —
¢ (B 3Hauenue "c yeM-160") — with — Bu3 —
ceifyac/3ateM — now/then — Ha'y — 33H

CKOPO — SO00N — CY:H —

creayonmin — next to — HIKCT Ty —

TOXe, Takxke — also/too — o:'ico — Ty: —

TOJIBKO — only — o'HiM —

yepes — through — cpy: —

OoJbiie yem/MeHble 4eM — more than/less than — Mo: 39H — 193¢ 33H —
OoJbie/MeHble — more/less — Mo: — 193¢ —
OosbItion/MagaeHbkri — big/small — 6ur — cmo:1 —
obicTpo/MeieHHO — quick/slow — KBUK — ci10'y —
BepHO/HeBepHO — right/wrong — paiit — poH —
ropstumii/xononusiii — hot/cold — xot — ko —
netieBblii/ noporoii — cheap/expensive — 4i:m — 9KCM?'HCUB —
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JOCTaTOYHO/CIUIIKOM — enough/too — una'd — Ty: —
KpacuBbiii/yxacHbiii — beautiful/ugly — 6iito: T3y — a'rm —
ayudre/xyxe — better/worse — 63'T3 — Bo:c —

MHOTO (1JI15] UCUUCIISIEMBIX CYIIIECTBUTEIBHBIX) — Many — M3'HU —
MHOTO (/1151 HEUCUUCIISIEMbIX CYIIECTBUTENbHBIX) — much — mau —
HEKOTOpbIe/MoObIe — some/any — cam — 3'HU —

HeMHoro/MHoro — a little/a lot — 3 it — 3 0T —
HeMHOro/Heckosbko — few/a few — (iito: — 3 ditto: —
OTKPBITHINA/3aKPbITHIN — open/shut — 0'm9H — mar —
nonueii/mycror — full/empty — dyn — 3'mnru —

npocto/cnoxHo — easy/difficult — u:'3u — qu'puxynrt —
pano/nio3aHo — early/late — 3:'iu — 9T —

cBobonHbIN/3aHsATHIA — free/occupied — ppu: — o'kifronaiiy —
CTapblil/HOBBII/MOJI0101 — old/new/young — o1 — Hiil0: — aH —
TyT/Tam — here/there — xu's — 33's —

Tskesbli/nerkuil — heavy/light — xs'Bu — naiit —
xopoiuii/moxoit — good/bad — ryn — 631 —
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Hamuo60J1ee yacTo 3aJaBaemMble BONPOCHI

I'ne? — Where? — B3's —

Kak? — How? — xa'y —

Korpa? — When? — BoH —

Kro? — Who? — xy: —

[Touemy? — Why? — Baii —

Yro? — What? — Bot —

Yeii? — Whose? — xy:3 —

Bbl MokeTe MHe nokazarts ...7 — Can you show me ...? — K3H i10: 110'y MU: —

Bui Mmoketre MmHe omous? — Can you help me? — k3H iio: X711 Mu: —

Bbil MoskeTe HarpaBuTh MeHsI K ...7 — Can you direct me to ...? — K3H iI0: Talp3'KT MU: Ty —

Bbl MokeTe mopekomeHoBarth ... 7 — Can you recommend ...? — K3H iI0: pIKIM3'HJT —

I'ne naxomures ...7 — Where is the ...? — B39 u3 33 —

I'ne naxonsrcs ...7 — Where are the ...? — B3 a: 39 —

I'ne s mory nocrarts ...7 — Where can I get ...? — B35 K9H ail 13T ...

I'ne s mory Haiitu ...7 — Where can I find ...? — B3'5 k9H ail paiing —

Kak BbI Ha3biBaete TO no-anruiicku? — What do you call that in English? — Bot ny: ifio:
KOJI 33T UH W HIJIUIII —

Kak naneko? — How far? —xa'y ¢a: —

Kak nonro? — How long? — xa'y jioH —

Kak mue nonacts Tyna? — How do I get there? — xa'y ay: aii rat 39's —

Kak s mory nooparbcs 1o ...7 — How do I get to ...? —xa'y ny: aii 19T Ty —

Korpa ... 3akpsiBaetrcs? — When does ... close/open? — B3H 1123 ... KJ10'y3/0'TI9H —

Krto tam? — Who is there? — xy: u3 33's —

Kro 310? — Who is it? — xy: u3 ur —

Mory s nonyuuts ...7 — Can I have ...? — k3H aii X3B —

Mokem MbI TONy4uTh ...7 — Can we have ...? — K9H BU: X3B —

Ckombko 310 Oynet uthesi? — How long will it take? — xa'y J10oH BuI UT TIMK —

Ckonbko 310 ctout? — How much does this cost? — xa'y Mau ga3 3uc koct —

Ckonpko? (151 MICUUCTIsIEMBIX cylecTBUTENbHbIX) — How many? — xa'y m3'Hu —

Ckonpko? (151 HeucuuciseMsix cyiectsutesbHblXx) — How much? — xa'y mau —

Tam ectb ...?7 (mng enuHcTBeHHOTO uncia) — Is there ...? —u3 33's —

Tam ecTtb ...?7 (a1 MHOXKEeCTBeHHOTO umncia) — Are there ...? —a: 33's3 —

Uro Bo xoTuTE? — What do you want? — BoT a1y: 110: BOHT —

UYro to 3Hauut? — What does that mean? — BoT Aa3 33T MU:H —

UYro 310 3HaunT? — What does this mean? — Bot a3 3uc Mu:H —

9to paneko orciona? — Is it far from here? — u3 ur a: ppom xu's —

S mory Bam nomous? — Can I help you? — k3H aii xam ifo: —

A mory nipoiiti? — May I get by? — maii aii raT Gaii —
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Hauo6o0J1ee yacTbie BbIpaKeHHs

Ha. — Yes. — fiec —

Bosneimoe cacn6o. — Thank you very much. — c3HK #i0: B3'pu Ma4 —
Bce B nopsiaxe. — That's all right. — 331c on paiit —

Bxomute! — Come in! — kam uH —

Br1 ouensb 100psi! — You're very Kind! — iiop B3'pu kaitH —

Haiite mMue ... — Give me ... — TUB MU: —

Haiite ato Mue. — Give it to me. — ruB uT Ty MU: —

N3Bunute. — Excuse me. — 9KCKii0:'3 MU: —

N3Bunute. — Sorry. — co'pu —

Mzl xorenu Obl ... — We'd like ... — BU: 1 J1alik —

Ha 3nopoBbe. (B oTBeT Ha criacu0o) — You're welcome. — fiop B3'JIKaM —
He crout 6naromaproctr! — Don't mention it! — JoHT M3'HIIBH UT —
Her. — No. —HO'y —

Opny munyTy! — One minute! — BaH Mu'HUT —

Onu 31ech. — Here they are. — xu's 3311 a: —

Onu Tam. — There they are. — 33" 33i1 a: —

[Toxanyiicra. — Please. — rm:3 —

[Tokaxure mHe ... — Show me ... — o'y mMu: —
[Tokaxwure 310 MHe. — Show it to me. — 1110'y UT Ty MU: —
[Tpunecute mue ... — Bring me ... — 6pun mu: —

[Tpunecute 310 MHe. — Bring it to me. — Opun uT TY M1: —

[Tpuxogure nonosxke, noxainyiicra. — Can you come later, please? — k3H if10: Kam JI3'UT?
U3 —

Pacckaxure mue o ... — Tell me about ... — a1 Mu: 306a'yT —

Cnacu60. — Thank you. — caHK i0: —

Tam ectb ... (unsg equHcTBeHHOTO uncia) — There is ... — 339 U3 —

Tam ectb ... (11 mHOKecTBeHHOTO unciia) — There are ... — 339 a: —

Tam Her ... (mng enuHcTBeHHOTO uncia) — There isn't ... — 33" U3HT —

Tam Her ... (m1sg mHOXecTBeHHOTO uncia) — There aren't ... — 33's a:HT —

710 (0OH, OHA, OHO) ... — It's ... — uTC —

3to BaxHO. — It's important. — uTC UMIIO'TIHT —

1o 31ech. — Here it is. — xu's Ut u3 —

9to tam. — There it is. — 33" ur u3 —

9to Haxoguted ... — Itis ... — UT U3 —

TO He HaxomuTcs ... — Itisn't ... — UT U3HT —

910 cpouHo. — It's urgent. — utc 3:'IKHT —

S Bam ouenn npusHauTeseH! — I'm very grateful to you! — aiim B3'pu rpa'iitdyn Ty io: —

4 ronozen. — I'm hungry. — aiim xa'Hrpu —

A 3abmynmncs. — I'm lost. — aiim noct —

A umy ... — I'm looking for ... — aiim 1y'kuH o: —

S ve mory. — I can't. — aif ka:HT —

A ycran. — I'm tired. — aiim ta'iiag —

S xoren 6w ... — I'd like ... — aiin naiik —

S xouy nuth. — I'm thirsty. — aiim cé'ctu —
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DKCTPEHHbIE cJIyyad U 0e30MacCHOCTD

[Tomorute! — Help! — xamm —

Bop! — A thief! — 5 cu:p -

BrizoBute "Crkopyro"! — Call an ambulance! — ko 3H 3'MOiiensHC —

BeizoBute Bpaua! — Call a doctor! — ko 3 10'KT —

Bozosute noxapusix! — Call the fire brigade! — xon 33 ¢a'its 6pura'itn —

Bozopute nommmmio! — Call the police! — kon 33 mamm:'c —

3nechk 6e3omacHo s ... 7 — Is it safe for ... here? — u3 ur camid do: ... xu's —

MyTEeIIeCTBEHHUKOB/)KeHIIIMH — travellers/women — Tp3'B3/193 — BU'MUH —

3nechk 6e3omacHo Houblo? — Is it safe at night here? — u3 ur caiid 31 HaiiT Xu's —

3nech 6e3onacHo ogHoMmy? — Is it safe for a single person here? — u3 ur csii ¢do: 3 cuHr
I19:'COH XH'3 —

3nechk 6e3omacHo? — Is it safe here? — u3 ut caiid xu's —

MoxHo Bocrionb3oBaTbes TenepoHnom? — Can I use your telephone? — k31 aif if10:3 i1o0: T9'111-
¢pon —

OcranoButecs! — Stop! — crorm —

OcropoxHo! — Look out! — nyk a'yt —

Ioxap! — Fire! — da'its —

[Tomorure, noxanyicra. — Help me, please. — xa1m Mu: 1m:3 —

ITpousoren HecuacTHblii caydail. — There is an accident. — 33" U3 5H 3'KCUAIHT —

Vxonure! — Go away!/Get out! — ro'y 3B3'i1 —ro'y a'yt —

1o cpouno! — This is urgent! — 3uc u3 3:' KIHT —

A 3abnynuncs. — I've lost my way. — aiiB jiocT maii B9t —

10
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ABapus

S morepnien aBaputo. — I had an accident. — aii X311 9H 3'KCUJIBHT —

Barie ums u anpec? — What's your name and address? — BoTc i10: H3UM 3H/ 3/1p3'c —

BeizoBuTe j10kTOpa/CcKOpyI0 IoMolib, ObicTpo. — Call a doctor/an ambulance, quickly. — ko
9 JI0'KT3/3H 3'MOUETIHC KBU'KJIU —

Ectb nocrpanasive. — There are people injured. — 33" a: nu:1u1 u'HIKII —

3neck aBapus. — There's been an accident. — 33'93 Ou:H 3H 3'KCHISHT —

Kakas Bama crpaxoBas komnanusi? — What's your insurance company? — BOTC 10: UHIITY'p-
9HC Ka'MII9HU —

[Toxanyiicra, BeizoBute nonuumio. — Please call the police. — rum:3 kon 33 nmonu:'c —

ITO OKOJIO IBYX MIIb OT ... — It's about two miles from ... — utc 36a'yt Ty Maitn3 ¢ppom —

11
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IHommus

BOPOBCTBO B MarasuHe — shoplifting — morm'¢prun —

Hapy1ieHue rnokosi — social disorder — co'mran nuco':a3 —

HapyllleH’e MpaBuil NapkoBku — violation of the parking regulations — Baiia;13'I5H 0B 33
na:'KuH paruis MIsHe —

Hacuive — violence — Ba'tIsHC —

orpabienue — robbery — po'6apu —

npeBblieHne ckopoctd — breaking speed limits — 6pa'likun criu: g 'MHTC —

XpaHeHue 3allpellieHHbIX MpeaMeToB/BelecTB — possession of illegal objects/substances —
1933'TIIH OB WJIM T2 0'0:K3KTC/ca'0CTIHE —

B yem mens oosunsior? — What am I accuse 10:3d of ? — BoT oM™ ait 3kiiio:'3 oB —

I'ne nmonuuerickuii yyactok? — Where is the police department? — B3 u3 33 manu:'c
JIAIIA: TMAHT —

Mens orpadwim. — I was robbed/burgled. — aii Bo3 pooa/6érn —

Mtue nyxeH agsokart. — I need a lawyer. — aii Hu:11 3 J10'I3 —

MsHe HyxeH nepesoquuk. — I need an interpreter. — ail HU:J 9H UHT3 TIPUT —

Mory s nozBonuts? — Can I make a phone call? — k3H ait Maiik 3 (poH KOs —

Moxno 3amatuth mrpad Ha mecte? — Can 1 pay the fine on the spot? — k31 ail i1 33
(paiin oH 33 crot —

V meHns ectb perient Ha 3710 JiekapcTBo. — I have a prescription for this drug/medicine. — ait
X3B 3 MPUCKPU'TIIIRH (DO: 3UC Ipar/Md3' TUCUH —

VY meHs ykpay ... — ... was stolen cTo'.13H from me. — ... Bo3 cT0'113H dppom mMu: —

IT0 JIeKapCTBO 111 TMYHOTO Nosib3oBanusi. — This drug/medicine is for person al use. — 3uc
apar/m3' qucuH (o: 13'CHA iy:3 —

to cnenan od/oHa. — He/She did it. — xu:/mm: aug ur —

S ne 31, uTO caenan uro-to HenpaBuibHO. — I didn't know I was doing something wrong/
illegal. — aii tuaHT HO'y ail BO3 1y:'MH ca'MCHUH POH/WJIH T —

S nonyuun panenue. — I was injured. — aii Bo3 U'HIK3I —

A norepsin ... — I've lost ... — aiiB jocT —

S xouy 3asBuUTH B oimimio. — I want to make a statement at the police. — ait BOHT Ty M31iK
3 CT3'UTM3HT 3T 33 MIJIU:'C —

S xouay oOpaTuThCs B MOCONBLCTBO/KOHCYIbCTBO Poccuu. — I want to apply to the Russian
embassy/consulate. — aii BOHT Ty 31u1a'fi Ty 33 pa'TidH 3'MOICH/KO HCHIONIT —

S storo He genain. — I haven't done it. — aif X9BHT JaH UT —

12
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HpI/IBETCTBI/Ie — BHAKOMCTBO — IIPOIIaHUE

3npasctByiite. — How do you do? — xa'y ny: io: ny: —

Ho6poe yrpo/neHs/Beuep. — Good morning/afternoon/evening. — ryn Mo'HuH/aToHY: 'H/U'B-
HUH —

ITpuser! — Hello!/Hi!/Hey!/Hi there! — x3510' — xail — X301 — Xaif 33'3 —

Kak noxuaere?/Kak nena? — How are you? — xa'y a: ifo: —

Ouens xoporto, cnacn6o. — Very well, thanks. — B2'pu Ba11 cO9HKC —

OtmmuHo, ciacu6o. — Fine, thanks. — ¢aiin cankc —

Cnacu6o0, xopormo, a y Bac? — I'm all right, thank you! And how are you? — aiim on paiit
CHK HI0: — 5HJ Xa'y a: fio: —

A BHI? — And you? — sHp Hit0: —

Uro HoBeHbKkoro? — What's up? — Botc an —

Kax xu3nb? — How's life? — xa'y3 naiid —

Otmmuno. — Fine. — daiin —

Knépo! — Cool! — ky:n1—

Heroxo. — Not too bad. — Hot Ty: 631 —

Tak cebe. — S0-s0. — co co —

Kax Bac/Te0s 30ByT? — What's your name? — BoTC i10: HaM —

Kax Bama/tBos ¢pamummsa? — What's your surname? — Botc H0: c€'HalM —

MeHs 30ByT ... — My name is ... — Maii H3lM U3 —

ITo3HakombTECH, 3TO ... — Meet ... — MI:T —

Ouenb npustHO. — I'm glad to meet you. — aiiM 131 Ty MU:T i10: —

Bouto ouens npusTHO no3HakoMuthesi! — It was a pleasure meeting you! — ut Bo3 3 1s'x>
MHU:'TUH HI0: —

Mory s npexcrasurts ...7 — May I introduce ... — M3i1 ail unTpa#iI0:'c —

IIxoH, 3710 ... — John, this is ... — I’KOH 3uC U3 —

9to rocriogud ... — This is Mister ... — 3uc u3 Mu'crs —

910 rocrioka ... — This is Miss ... (ynorpeonsercss npy BeKJIMBOM OOPAIEHNH K JIEBYIIKE
WM He3aMYKHEM jKEeHIIMHE) — 3UC U3 MUC —

10 rocrioka ... — This is Missis ... (ymorpeoisieTcsi mpu BEKJIMBOM OOpAIIEHUH K 3aMYyKHEH
JKEHILMHE ) — 3UC U3 MM 'CH3 —

Crkorpko Bam/TeOe siet? — How old are you? — xa'y ong a: iio: —

Mpmue nBanuars JjetT. — I am twenty years old. — aiiM TB'HTH 1393 ot —

Msue tpuauars jet. — I am thirty. — aiim cé'tu —

Ckonpko siet Baeit gouke/ceiny? — How old is your daughter/son? — xa'y onj u3 iio: 10'ts/
CaH —

Eit/emy nsats net. — She/He is five. — mm:/xu: u3 ¢aiis —

Bsl otkyna? — Where do you come from? — B3's z1y: if10: Kam ¢pom —

Awnz ... —I'm from ... — aiim ¢ppom —
Kakoii Bbl HatmoHasibHOCTH ? — What nationality are you? — BOT H311I9H?' 119TH a: ii0: —
d..-I'm...-aiim -

amepuKaHer/OpuraHery/kanazen/pycckuii — American/British/Canadian/Russian — sms'pu-
K9H/OpH 'TUIL/K3H T I5H/pa'sH —

Ckonbko BpeMeHH Bhl yike 31ech? — How long have you been here? — xa'y j10H X3B #it0: 6u:H
X' —

Br1 Briepseie 311ech? — Is this your first visit? — u3 3uc iio: ¢é:ct Bu'3uT —

13
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Bel 1oBONBHBI BammM mpeObiBaHUEeM 37ech? — Are you enjoying your stay? — a: iiio:
WHIKO MUH HO: CTU —

UYro BH aymaete o crpane/moasx? — What do you thihk of the country/people? — Bot ay:
I0: CUHK OB 33 Ka'HTpW/IIU:ILI —

Mme 3nech ouenb HpaButcs! — I like it here very much! — aii naiik ur xu's B3'pu mau —

I'ne BbI ocranoBwiuch? — Where are you staying? — B3's a: if1o: CT9'li1H —

IToka! — See you later!/Bye-bye! — cu: iito: 13'liT> — 6ait Gait —

Ho ckoporo! — See ya! — cu: i3 —

Ho ckopoii BcTtpeun! — See you soon! — cu: ifio: Cy:H —

Ho ceupanus! — Good-bye! — ryn 6aii —

Ho 3aBTpa! — See you tomorrow! — cu: ito: Tymo'po —

Ho nsarauipl! — See you on Friday! — cu: iio: on ¢pa'iiisi —

CrnokoitHoit Houn! — Good night! — ryn HaiiT —

S yesxkarto 3aBrpa/cerogusi. — I'm leaving tomorrow/today. — aiim Jin:'BUH TyMO'po/Tyad'il —

S yezxkato Ha cnenyioiiei Henene. — I'm leaving next week. — aiim j111:'BUH HIKCT BU:K —

4 6yny ckydars. — I'll miss you. — aiin muc io: —

51 6yny mucate. — I'll write to you. — aiin paiit Ty Hio: —

[Tumure mue! — Write to me! — paiit Ty mu: —

[Tpuesxkaiite B roctu! — Come to see me! — kam Ty cu: Mu: —

MoxHo nonpocuts Baill ... — May I ask for your ... — M3i1 aif ack ¢o: iio: —

aapec — address — sp3'c —

tesnepoH — telephone number — 13'mudon Ha'MO3 —

aJipec MEeKTPOHHOM NouThl — email address — u:'Ma¥i1 3apa'c —

Bor moii ... — Here is my ... — Xxu's U3 maii —
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CeMbs

opat/cectpa — brother/sister — 6pa'3s — cu'cts —

nenymika/6adymka — grandfather/grandmother — rps'auada:3s — rps'namass —

nans/rers — uncle/aunt — aHkI — a:HT —

xeHa/Myx — wife/husband — Baii — xa'369H1 —

Ky3€H — cousin — Ka'33H —

HeBecTa/skeHux — bride/bridegroom — Gpaiig — Opa'iiarpym —

orer/math — father/mother — ¢a:'33 — ma'3s —

IUIEMSIHHUK/TUIeMsiHHUIA — nephew/niece — HY'(iiio: — HU:C —

pedeHok/netu — child/children — vaiing — uu'napan —

ponuTeny — parents — 3 pIHTC —

cembs1 — family — ¢3'Manmum —

cei/noub — son/daughter — can — no'm —

BpI sxeHatbl/3ay:xeM? — Are you married? — a: iio: M3'pun —

S xenat/3ayxem. — I'm married. — aiim m3'pun —

Bgl xonocroii/HezamyxHsisi? — Are you single? — a: ifo: cuHII —

S xonoct/He 3amyxeM. — I'm not married. — aiiMm HOT M3'puj —

4 B pazBoze. — I am divorced. — aiim qu'Bo:C —

S xuBy c ... — I live with ... — aii 1B BU3 —

Cxonbko y Bac zereit? — How many children do you have? — xa'y M3'Hu un'napsH ay: ito:
X3B —

V mens nBoe ceiHoBel. — I have two sons. — aii X3B Ty caHC —

V Bac ectb aetu? — Have you got children? — x3B if10: roT yn'1ap3H —

Ha, y mens ectb aetu. — Yes, I have got children. — iiec ait xaB rot un'napss —

Her, y mens et nereil. — No, I don't have kids. — HOy aii JOHT X3B Kua3 —

Kakoii 3ameuatesnbHbiil pedeHok! — What a nice child! — Bot 5 naiic vaitng —

On/Ona xonurt B 1mkony? — Does he/she go to school? — na3 xu:/mm: ro'y Ty cky: —

Kyna Bl otnipaBinisiere nereit ietom? — Where do your children spend summer? — B35 ny:
YO: YU 'JIIP3H CII9H/ ca'Md —
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IIpodeccus

Bbl yunrtecs? — Do you study? — ny: #ito: cra'nu —

4 cryngent. — I'm a student. — aiim 3 cTy:' 19HT —

Uro Bel uzyuaere? — what are you studying?/What do you study? — Bor a: iito: cra'aus —
BOT [ly: MI0: CTa' I —

A n3yyvaro ... sa3bik. — I study ... language. — ai1 cra'nu ... JI3'HIBUAK —

4 n3yyaro rymanurapHele Hayku. — I study humane arts — aii cra'au xitom3'H a:Tc —

S m3yyaio ecrectBeHHble Hayku. — I study natural science. — aii cra'nu H3'uapan ca'lisHC —

S m3yyaio Tounsle Hayku. — I study exact science. — aii cra'iu Ur33'KT ca'fidHC —

I'ne Bol yuntech? — Where do you study? — B3's ny: ifio: cta'nu —

S yaych B yHuBepcutete. — I'm a university student. — aiim 3 ii10:HUBE:'COTH CTY:'I9HT —

Kem BoI pabotaere? — What are you?/What is your profession? — Bor a: iiio: — BOT U3 1o:
MP3B3'II5H —

S 6yxranrep. — I'm a book-keeper. — aiim 5 Oy'kku:m —

A 1opuct. — I'm a lawyer. — aiim 3 71015 —

S nporpammuct. — I'm a programmer. — aiim 3 Ipo'TpIM?d —

S nuzaitiep. — I'm a designer. — aiim 3 qu3a'iiH? —

S skoHomuCT. — I'm an economist. — aiiMm 9H UKO'HIMUCT —

S yuurens. — I'm a teacher. — aiim 3 Ti:'us —

S unxenep. — I'm an engineer. — aliM 3H SHAXKUHU'D —

4 Bpau. — I'm a doctor. — aiiM 3 10'KT? —

S1 6uzHecmeH. — I'm a businessman/businesswoman. — aiim 3 O1'3HUCMH/O1'3HUCBYMSH —

S menemxep. — I'm a manager. — aiimM 3 M3 HUITKD —

S cexperapb. — I'm a secretary. — aiim 5 c3'KpaTapH —

S anpmunuctpatop. — I'm an administrator. — aiim 5H 3IMU'HUCTPIUTS —

51 6e3padoTHbiii. — I'm unemployed. — aiim aHuMIUIO Ti]1 —

4 na neHcuu. — I'm retired/a pensioner. — aiim pura'iia/3 M3 'HITUHD —

I'ne o padotaere? — Where do you work? — B3's 11y ii1o: BO:K —

1 paborato Ha rocygapcrBeHHou ciyxOe. — I work for the state. — aif Bo:k ¢o: 33 cTaiiT —

4 paborato B 3npaBoox paneHnu. — I work in the public health system. — aii Bo:k 1H 33 na'6muk
X3JIC CU'CTAM —

51 paboraio B cpepe MapketuHra. — I work in marketing. — aif Bo:k MH Ma'KUTUH —

V mens cBoii 6usHec. — I have my own business. — aii xaB maii 0'yH O1'3HHC —
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Bepa u peaurust

Brl Bepyrommii? — Are you a believer? — a: ifio: 3 6uin:'Bs —

S HeBepytouwii. — I'm not a believer. — aiim HOT 3 6un:'B3 —

41 e Bepio B bora. — I don't believe in God. — aii foHT 6unK:'B UH Tajg —

Kaxkas Bama penurus? — What is your religion? — BoT u3 fio: puiiu' [kuH —

S arenct. — I'm an atheist. — aiim 3H 3'licuucr —

S mpaBocnaBubiid. — I'm an Orthodox. — aiim 3H 0'can0KC —

S karomuk. — I'm a Catholic. — aiim 3 k3'canuk —

41 6ynauct. — I'm a Buddhist. — aiim 5 Oy'uct —

S nporecrant. — I'm a Protestant. — aiim 3 npo'TUCTIHT —

S mycynemanuH. — I'm a Muslim. — aiim 5 My '31um —

S xpuctuanuH. — I'm a Christian. — aiim 3 kpu'cTisH —

S uctiosenyio nynausm. — I'm of Judaic Faith/Jewish. — aiim oB mxi0:' 191k avic/mxio:imn —

3nech MoxHO MonuTkes? — Is it allowed to pray here? — u3 ut sna'yn Ty npagt xu's —

W3BuHuTE, MOsI penurusi He Mo3BojsAeT MHe 3TO Jenarth. — I'm sorry but this is again my
religion. — aiiM co'pu 6ar 3uc U3 3r3'MHCT Mail pUJIM' AKUH —

Ectb no6musocty ...7 — Is there a ... near here? —u3 335 ... HU'S XU'3 —

katormdeckuii cooop — Catholic church — k3'canuk uéu —

npaBociaBHas 1epkoBb — Orthodox church — o'canokc uéu —

cHHarora — synagogue — CU'Ha1or —

MeueTh — mosque — MOCK —

nporectaHckuil xpam — Protestant church — npo'tucTanT yéu —

I'ne s Mory HaiiTu ... roBopsiero no-anruicku/no-pyccku? — Where can I find a ... who
speaks English/Russian? — B3'5 kaH aif ailH] 3 ... Xy: CIIU:KC W'HIJIMIL/Pa'ILIH —

CBSILIEHHUK/TIape/paBrH — priest/padre/rabbi — npu:ct — na:'npu — pa'6aii —

51 xouy noiitu B 1iepkoBb. — I'd like to visit the church. — aiin naiik Ty BU'3uT 39 yéu —

17



P. I'pant. «Pyccko-aHTMIACKU pa3rOBOPHUK»

Oomenue

BsI roBopure no-anruiicku/no-pyccku? — Do you speak English/Russian? — ny: iio: crim:k
Y'HIIALL/pa 'Sl —

Kt0-HuOyYnb 316ch roBopHT no-aHrmicku/mo-pyccku? — Does anyone here speak English/
Russian? — 1a3 3'HUBaH XU'? CMM:K W'HIVIUIL/pa'TISH —

41 ne roBopio no-anrnuiicku. — I don't speak English. — ait nonT crim:x u'Hrmmm —

4 roBopio no-anrmuiicku. — I speak English. — aii criu:k u'vrum —

HaBaiite roBopuTh Ha aHruickoM. — Let's speak English. — ia1c cnin:x w'Hromm —

Yro o3Havaer cioBo ...?7 — What does the word ... mean? — Bor a3 39 BE:J ... MU:H —

Kak mo-anrmmiicku Oyrnet ... 7 — What is the English for ...? — Bor u3 33 u'nrmmm ¢o: —

Kak 310 npousHocurcs? — How do you pronounce ...? — xa'y y: iio: pHa'HC —

Kak numercs ...7 — How do you spell ...? —xa'y ay: iio: cran —

Mormnu 6b1 Bb roBoputh MeieHHee? — Could you speak more slowly, please? — kyn iio:
CIU:K MO: CJIO'YJH TLIH:3 —

I'oBopute nomeieHHee, noxanyicra! — Speak slowly please! — criu:k cio'ynm mm:3 —

Bs1 661 Mori noBTOpHTH 3107 — Could you repeat that, please? — kyx iio: punu:'T 39T mm:3 —

IToBTopute, noxanyiicra! — Repeat it please! — purnu:'t ut nm:3 —

INoxanyiicra, 3anummre 310. — Please write it down. — ruu:3 paiit ur na'yx —

3anummre, noxanyicra! — Write it down please! — paiiT ut ga'ys m:3 —

Bel Moxete nepeBectu 310 A1 MeHsi/Hero/Hee/Hac/Hux? — Can you translate this for me/
him/her/us/them? — k31 #ito: TpaHcI3' T 3UC Po: Mu:/XUM/XE:/ac/3oM —

OpuH MoMeHT. — Just a moment. — JXacT 3 MO'M3HT —

41 norumaro. — I understand. — aif ang>CcT3'HA —

S He nonumato Bac. — I don't understand you. — ait ToHT aHI9CT?'HJI HI0: —

Bl nonnmaete meHs1? — Do you understand me? — fy: ifio: aHACT?'HI MU: —

Uro on/ona ropoput? — What is he/she saying? — Bot u3 xu:/mm: c3'iiuH —

[Mopoxaute, noxanyiicta. — Could you wait, please! — kyn #io: B9UT mm:3 —

[Mopoxaute MunyTKy! — Wait a minute, please! — B¥iT 5 MU'HUT N3 —

N3BunuTe, He Moriu Obl Bbl MHE 1ToMoub? — Excuse me, could you help me, please? — sxc-
KHI0:'3 MU: KY[l MI0: X3JII MU: TUIA:3 —

1 6b1 xoTen cnipocuts ... — I'd like to ask ... — aiig naiik Ty ack —

[To3BonbTe BoiiT? — May I come in? — Maii ait kam vH —

[Tpoxoaute, noxanyiicta. — Come in, please. — kam UH K3 —

Cagurecs, noxanyiicra. — Take a seat, please. — T31K 3 CH:T TUIK:3 —

MoxHo ...7—May I...? — md1 ait —

Ckaxure, noxanyiicta ... — Could you tell me, please ... — Ky ifio: T31 MuU: I3 —

Mory im 51 no3BoHuTh? — Can I make a phone call, please? — k3H aii M3#iK 3 (hOH KOJI TUIN:3 —

Ha, koneuno! — Yes, of course! — iiec OB KO:C —

Ha, oxotHo! — Yes, with pleasure! — fiec Bu3 m'x> —

Mory s nocmotpets? — May I have a look? — maii aif x3B 3 JyK —

Her, nu B xoem cnydae! — No, by means!/It's out of the question! — Ho Gaii Mu:HC — uTC
a'yT OB 33 KB3'CU3H —

3to HeBo3MOxHO! — It's impossible! — utc ummno'ca6m —

Henp3s! — No, you can't! — Ho iio: Ka:HT —

Mse xaib, uto ... — I'm sorry that ... — aiim co'pu 39T —

[epenaiite emy/eit Mou n3BuHeHusi! — Please pass him/her my apologies! — rmm:3 ma:c xum/
XE: Mall aro'mmxan3 —
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[lepenaiite emy/eit mou u3BuHeHus1! — Please tell him/her that I'm sorry! — mum:3 tan xum/
X€: 39T aiiM CO'pH —

N3Bunute, 1 He nomemao? — Sorry, do you mind if I ...? — co'pu ay: io: maiina ug ai —

[TpaBuibHO! — It's correct! — utc Kapa'KT —

Hywmaio, uro fga. — I think so. — aii cuHk co —

Horoopuiuck. Cornacen. — It's agreed. I agree. — utc srpu:'n — ait arpu:' —

Xopoio! — All right!/Okay! — o paiiT — ok3'ii —

Her, cacu6o. — No, thank you. — HO c3HK 1i10: —

K coxanenuio, Het. — I'm afraid not. — aiim 3¢pa'itn HOT —

Cnacu60, ve HyxHO. — Thank you, there is no need. — c3HK 110: 33'5 U3 HO HU:JT —

Her, s ne mory. — No, I can't. — Ho aif ka:HT —

Ceronns s 3auAT. — I'm busy today. — aiim 6u'3u Ty19'il —
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IIpuriamenue

Xotenu Obl BB IOHTH ...7 — Would you like to go ...? — Byn ifio: naiik Ty ro'y —

B Kadpe/Oap/pectopan — to a cafe/bar/restaurant — ty 3 kad3'ii/6a:/p3'cTIpsHT —

Ky/a-HAOy» — anywhere — 3'HUBI3 —

noryssath — for a walk — ¢o: 3 Bo:k —

noranieBatrs — for a dance — ¢o: 3 na:Hc —

[oiinem ¢ Hamu! — Come with us! — kam Bu3 ac —

Kyna? — Where to? — B3> Ty —

Xotenu Ob1 Bl TooOenats ¢ Hamu? — Would you like to have dinner with us? — By it10: naiik
TY X3B 3 JJU'H3 BU3 ac —

Mory s npurnacuth Bac Ha Janu? — May I invite you for lunch? — m»3i1 ait naBa'iit #1o: ¢o:
JaH4 —

byner Beuepunka. Bul npuiiiere? — There's a party. Are you coming? — 3393 3 na:'tu — a:
I0: Ka'MUH —

Bri ouens 100pe1. — That's very kind of you. — 331c B3'pu KaitH[ OB Hiio: —

OmmmuHo. S ¢ ynoBonsctBueM nipuiiny. — Great. I'd love to come. — rpsiT — aiij aB Ty Kam —

Oo6s3atenbHO! — By all means!/Certainly! — 6ait on mu:HC — c€:'T9HIM —

Bui xotuTe novitu Beuepom norysisath co MHOM ? — Would you like to go out with me tonight? —
BY/1 10: JIAHIK Ty ro'y a'yT BU3 MU: TYHa'HUT —

Cnacu60, HO, 6010ch, He Mory. — Thank you, but I'm afraid I can't. — coHk #i0: 6at aiim
apa'iin ail Ka:HT —

Bui xotute noiitu Ha TaH1b 7 — Would you like to go dancing? — By iito: naiik Ty ro'y ga:HCUH

K coxanenuio, s1 He ymeio TaHiieBaTh. — Sadly, I can't dance. — c3'11u ait ka:HT ga:HC —

Mai novigem B kuHo? — Will we go to the cinema? — Bun Bu: ro'y Ty 33 cu'HIMa —

Cnacu60, Ho 51 3aHsATa. — Thank you, but I'm busy. — caHk iito: 6ar aiim 6u'3u —

Bui xotute noexats nokatrarscsi? — Would you like to go for a drive? — Byj iito: naiik Ty ro'y
¢o: 3 npaiiB —

Kak Hacuer 3aBTpa? — What about tomorrow? — Bot 36a'yT TymM0'po —

Bo ckonbko mbt noiigem? — What time will we come? — BOT Taiim BuI BU: KaM —

Bo ckonbko mbt Berpetumcsi? — What time will we meet? — BoT Taiim Bul BU: MU:T —

Berperumcs B cemb yacoB. — Let's meet at seven o'clock. — 13TC MU:T 3T ¢3'B9H OKJIO'K —

I'ne mb1 Bctpetumcsi? — Where will we meet? — B3's BUJI BU: MU:IT —

Berperumcs nepen Bxogom. — Let's meet at the entrance. — J15TC MU:T 3T 33 3'HTPIHC —

I'ne 8ol Oynete kath? — Where will you be waiting? — B3's BuI i110: Ou: B3'UTHH —

S 3aeny 3a Bamu. — I'll pick you up. — aitn nuk io: ar —

Bui rotoBei? — Are you ready? — a: iio: p3'nu —

S rotos. — I'm ready. — aiim p3'nu —

NzBunure, uto onosgai! — Sorry for being late! — co'pu ¢o: Ou:H s9iiT —

Mory s nipuiitu ¢ apyrom/moapyroii? — May I bring a friend/girlfriend? — moii aii 6pun
pann/re:' nppang —

41 6otock Mbl ceituac ono3naem. — I'm afraid we have to leave now. — aiim 3¢p3'itn Bu: x3B
Ty JIM:B HA'y —

B crnepytomuii pa3 Bel JOJIKHBI IPUATH K HaM. — Next time you must come to visit us. — H3KCT
TallM MI0: MacT KaM Ty BU'3UT ac —

Cnacu60 3a Beuep. D10 6110 mipekpacHo. — Thanks for the evening. It was great. — caHkC
¢o: 33 U'BHUH — UT BO3 IPIAT —
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OO01meHne Ha BeYepUHKeE

Bui npekpacno Beirisigute! — You look fine/great/wonderful/beautiful! — iio: nyk daiin/
rpaiT/Ba'HIRMY/OMI0: TIDYT —

9to mnarbe BaM oueHb uaet! — This dress suits you well! — 3uc npac ciio:1c io: BT —

9t1o0 ovenb KpacuBo! — This looks great! — 3uc sykc rpsuT —

To 3ameuatenpHblil! — You are great/fantastic! — iito: a: rpaut/¢paHTs'cTUK —

Mse 6b1 xoTenoch y3Hath TeOs ayure. — I'd like to get to know you better. — aiin naiik Ty
3T Ty HO'Y 10: 69'T3 —

Tl MHE oueHb Hpasuibes. — I like you very much. — aii naiik io: B3'pu may —

S Te6s moomo. — I love you. — aii aB iio: —

OcraBbre MeHs B 1okoe! — Leave me alone! — iu:B Mu: 3710'H —

Bui Muoro niyteniectByere? — Do you travel a lot? — ny: iio: Tp3'Bas 3 J1OT —

Hagaiite noraniyem! — Let's dance! — j13Tc na:He —

Bel He Bo3pakaete eciu 51 3akypro? — Do you mind if I smoke? — ny: itio: maiing ud ait cMOK —

Kenaere curapetry? — Would you like a cigarette? — By if10: JIaiik 3 CUTIp3'T —

He napure mu npuxkyputs? — Can I ask you for a lighter, please? — ksH aii ack #io: ¢o:
3 JIa'UTD TUIN:3 —

V¥ Bac ectb 3axkuranka? — Do you have a light, please? — ny: ii0: X3B 3 jnaiT wm:3 —

[Touemy BbI cMeeTech? — Why are you laughing? — Baii a: io: na:'pun —

Moii anrnmiickuii Tak 1miox? — Is my English that bad? — u3 maii u'nrmm 331 631 —

Bui He Bospaxkaete eciu s csay 31ech? — Do you mind if I sit here? — ny: iio: maitna ud
ail cut Xu's —

MosxHo Bac yroctuth? — May I buy you a drink? — m»ii aii 6aii i10: 9 ApUHK —

Mory s npennoxuts Bam BeUTh? — Can I get you a drink? — k3H ail a7 #10: 3 JpUHK —

Uro Bu Oynete muTh? — What would you like to drink? — Bot By #ifo0: Jlaiik Ty IpUHK —

Bp1 sxziete koro-uuOyab? — Are you waiting for someone? — a: ifio: B3'iiTun ¢o: ca'MBaH —

Bsi cBoOOHBI ceroqHs Beuepom? — Are you free this evening? — a: iito: ¢ppu: 3uc v'BHUH —

41 orBesy Bac B Bau otesnb. — I'll pick you up at your hotel. — aiin nuk o: an 3t #0: X013'1 —

S mo3BoHi0 BaMm B 8. — I'll call you at eight. — aiin ko iio: T UT —

Mory s nonse3tu Bac gomoni? — May I take you home? — m»3ii aif 90K i110: XOM —

S mory Bac cHoBa yBUJeTh 3aBTpa? — May I see you again tomorrow? — M1 aii cu: i10: 3r3'H
TYMO'po —

S Hapetoch, Mbl BeTpetuMcsi cHoBa. — I hope we'll meet again. — ait xon Bu:JI MU:T 319'H —

S ¢ ynoBonbeTBueM, criaci6o. — I'd love to, thank you. — aiin naB Ty c9HK Hio: —

Her, mens 1o He untepecyer, cnacu6o. — No, I'm not interested, thank you. — Ho aiim HOT
W'HTIPICTUJL CIHK HI0: —

Cnacu6o, 310 661 ynuBHuTeabHBIN Beuep. — Thank you, it's been a wonderful evening. —
COHK H10: UTC OW:H 3 Ba'HI(YJ] 1'BHUH —

S nmonmyuwnn ynoBonbsctBre. — I've enjoyed myself. — aiiB sHmxo'iig maiica'nd —

N3Bunute, mHe nopa uatu. — I'm sorry but I must go. — aiim co'pu 6ar aii mact ro'y —

Mse ckyuHo. — I'm bored. — aiim 60:1 —

Bawm 3nech HpaButcs? — Do you like it here? — ny: ifio: naiik Ut xu's —

Bawm st0 nonpaswiocs? — Did you like it? — nua iio: naiik ut —

UYro BB 00 3TOM 1ymaete? — What do you think about it? — Bot ay: if10: ciHK 3062'yT UT —

[To-moemy, 6b110 yxkacHo. — I think it was horrible. — aii cuak ut Bo3 xo0'pa0: —
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ITorona

6e300maunblii — cloudless — kia'ynmc —
Betep — wind — BUHJ —

BJIaXHOCTh — humidity — xito:mMu' a1 —
BiIaxHbl — humid — xito:'mung —

BO3/yX — air — 3" —

rojiones — rime — paim —

rpaa — hail — xsiin —

rpo3a — thunderstorm — ca'ngacro:m —
rpom — thunder — ca'vid —

JOXAb — rain — pavH —

kapa — heat — xu:T —

3aKaT — sunset — ca'HCaT —

3Be3Ja — star — cra: —

3Be3gomnaja — meteor show — Mu:'Tus mo'y —
KJuMart — climate — xyia'fiMaT —

Jeq — ice — avic —

JIyHa — moon — My:H —

mosHus — lighting — na'vitun —

Mopo3 — frost — ¢ppocr —

HeOo — sky — ckaif —

obnako — cloud — kna'yn —

nonHonyHue — full moon — gy my:H —
paccBeT — sunrise — ca'Hpai3 —

CHET — SNOW — CHO'Y —

COJIHIIE — SUN — CaH —

cymepku — twilight — TBa'iinaiiT —

cyxou — dry — gpau —

TasaTh — thaw — co: —

TymaH — fog — dor —

yparaH — hurricane — xa'puksiiH —
LITOPM — Storm — CTO:M —

Kakoii npekpachbiii gens! — What a lovely day! — Bot 3 na'Biu m9ii —
Kakas ceronus xoporas/mioxas noroga! — What a nice/bad weather! — Bot 3 Haiic/0971 B3'39

Kaxkas yxacHas noroga! — What awful weather! — Bot 3 0:'¢pys1 B3'39—
Ceronns He xononHo/sxapko? — Isn't it cold/hot today? — u3HT UT KONIA/XOT TYAR'I —
Cerogns ... —It's ... today. — utc ... Tym'it
ayuHo — stuffy — cra'du —
jioxas rnoroja — a nasty day — s Ha:'ctu 131 —
TEIJIO — wWarm — BO:M —
yynecHo — a wonderful day — s Ba'vmadyn 1o —
OO6bIuHO Tak Teruio, Kak ceityac? — Is it usually as warm as this? — u3 ur iio: 211 33 Bo:M
33 3UC —
Bo1 nymaete Oyner ...?7 — Do you think it's going to ...? — ny: f10: CMHK UTC TO'MH Ty —
JOXAb — rain — pavH —
MIpeJIeCTHBIN JieHb — be a nice day — Ou: 3 Havic 191 —
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Connue cetut. — The sun is shining. — 35 can u3 ma'iiHuH —

Henb Berpensiil. — It's a windy day. — utc 3 BU'HOUM 1911 —

Uner noxap. — It's raining. — utc p3'iHUH —

Wper cHer. — It's snowing. — UTC CHO'yUH —

Kaxkas cerogns norona? — What is the weather like today? — BoT 13 33 B3'33 jaiik Tym19'ii —

Kaxkas morona Oyzer 3aBTpa? — What will the weather be like tomorrow? — BoT BuJ1 39 B2'33
Ou: J1aiik TymMO'po —

Kaxkoii nporno3 norozei? — What is the weather forecast? — Bot u3 33 B3'33 ¢o:'kact —

Kaxkoii nporno3s noros! Ha 3aBTpa? — What is the weather forecast for tomorrow? — sor u3
33 B3'33 po:'kact o: Tymo'po —

Byper ma ...7 — Will it be ...? — Bun ut 61: —

’kapko/Teruio/xonogHo — hot/warm/cold — xor — Bo:M — konj —

JOXAb/CHET — raining/snowing — p3'iiHUH — CHO'yUH

TyMaHHO/BeTpeHHo/Mopo3HO — foggy/windy/frosty — o'ty — Bu'Hm — ¢ppo'ctu —

Ckonbko ceituac rpagycoB? — What is the temperature now? — BOT U3 33 T9'MII9uUd Ha'y —

... TpaJlyCoOB BBIIIIE HOMS — ... degrees above zero — ... nurpu:'3 36a's 3u'po —

... TpaJlycoB HUXe HOMA — ... degrees below zero — ... qurpu:'3 6uno' 3u'po —
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OO0mue uHTEpPECHI U JOCYT

UemMm BbI 3aHMMaeTech B cBoOoaHOe BpeMsi? — What do you do in your spare time? — Bor 11y:
WI0: Iy: MH HO: CII3'D TalM —

Bam HpaBurcs ... — Do you like ...? — 1y: ifo: naiik —

Meue HpaBurcs/He Hpasurcs ... — I like/don't like ... — aii naiik/fgoHT naiik —

roToBUThH — co0King — Ky'KuH —

HUCKYCCTBO — art — a:T —

ucropus — history — xu'crapu —

KHMHO — cinema — c1'HaMa —

My3bIKa — Music — MiA10:'3UK —

caJIoBOZICTBO — gardening — ra:' Io>HUH —

cMoTpeTh TesieBu3op — watching TV — Bo'uuH TH:BU:'—

CIOpT — SpPOrts — Cro:Tc —

TaHIeBarh — dancing — y1a:'HCUH —

tearp — theatre — cu'sTs —

(pororpadus — photography — ¢aro'rpacpu —

XOIUTH MO Mara3uHam — shopping — mo'nuH —

yrteHue — reading — pu:'quH —
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My3bika

Bui urpaere Ha My3bikaabHOM HHCTpyMeHTe? — Can you play a musical instrument? — ko1

H10: TUISH 3 MII0: 3UK3J1 U'HCTPIMAHT —

S urpato Ha ... — I play ... — aii R —

aKKopeoH — accordion — 3Ko:' U3H —

rurapa — guitar — rura:'—

cKkpunka — violin — Bailanu'a —

(poprenuano — piano — nua:'Ho —

Bui oete? — Do you sing? — n1y: i10: CuH —

A noto. — I sing. — aii cuH —

Kakwue rpynmst Bol mo6ute? — What bands do you like? — BoT 6313 11y: #10: JIaiik —

Kakyio my3wiky Bbl npeanountaere? — What Kind of music do you prefer? — Bor kaitHj oB

MIAIO:'3UK J1y: WI0: pUQE:'—

n3 —

Kakux nesros Bel modute? — What singers do you like? — Bot cr'H33 ny: ii10: naiik —
Moii mo6umblil ucomHUTeN® ... — My favourite performer is ... — Mait 3 'fiBapuT mado'mMd

A mo6mo ... — I like ... — ait naiik —

KJIaccuuecKkasi My3bika — classical music — KJ13'cuKaJ1 Midio: 31K —

HaponHasi My3bika — folk music — ok mito: '3uK —

POK-My3bIKa — rock music — pok miiio:'3uK —

COBpeMeHHasi My3blKa — modern music — MO'/19H MIf10: 31K —

TaHIIeBaJIbHasi My3blka — dance music — 1a:HC MIl0: 3UK—

9JIEKTPOHHAsI My3blKa — electronic music — 3719KTPO'HUK MIIO: 3UK —

51 661 xoten nowitu B Ki1yo. — I'd like to go to a club. — aiig naiik Ty ro'y Ty 3 K1ab —

Kakyto my3biky 31eck o0bruHO urpaior? — What music do they usually play here? — ot

MIAI0: 31K J1y: 390 HMI0:"K3J1 TUIDH XU'D —

Kro nunxeii? — Who is the DJ? — xy: u3 39 qu:'mxoi —

Bui xonuTe Ha koHIIEpTHI? — Do you go to concerts? — ny: ii10: ro'y Ty KO'HCITC —

S mo6mo nocermars koHepTHL. — I like going to concerts. — aii 1aiik ro'uH Ty KO'HCITC —

41 6b1 xoTen nouTy Ha KoHIepT ... — I'd like to go to a concert of ... — aiig naiik Ty ro'y Ty

3 KO'HCIT OB —

Ectb 1 6unets Ha ...7 — Are there tickets for ...? — a: 33 Tu'kurc ¢o: —

Ckonbko crout BxopHou o6unner? — How much is the ticket? — xa'y Mau u3 35 TH'KUT —

Opun 6unert, noxanyicra. — One ticket, please. — Ban Tu'KuT rm:3 —

JlBa 6unera, noxanyiicra. — Two tickets, please. — Ty: TH'KUTC TUIN:3 —

51 661 xoTen Owners nozienienye. — I'd like to buy cheaper tickets. — aiin naiik Ty 6ait um:'md

TH'KUTC —

51 6w1 xoTen ounets onmyurie. — I'd like to buy better tickets. — aiin naiik Ty 6ait 63'T> TH'KUTC
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Kuno, Tearp

6aret — ballet — 63'1m11 —

6ankoH — balcony — 63'1k9HM —

6enmpatax — dress circle — qpac cé:xi —

KMHOTearp — cinema — Cu'HaMa —

KOHIIEPT — concert — KO'HCIT —

KOHLIEPTHBI 3aJ1 — concert hall — ko'HCaT X001 —

noxa — box — 60Kkc —

MIO3MKJ — musical — Mifo:'3uKa71 —

oriepa — opera — 0'mIp? —

naprep — parterre — na:'T>—

CIIEeKTaKJb — play — i —

tearp — theatre — cu's1s —

unsm — film — punm —

MECTO — seat — CH:T —

nepsbiil/BTOpoit/Tpetuii sipyc — the first/second/third circle — 33 ¢é:cr/ca'kana/cé:a cé:xi —

Pl — row — po'y —

Uro cerogns uner B kuHo/tearpe? — What's on in the cinema/theatre today? — Borc oH ux
33 CH'HUMA/CU'IT TYIR'l —

Ectb yu cerogusi qHeBHO# crniektakib? — Is there a matinee today? — u3 33's 5 M3'TUHA1
Tym' —

Itot ¢pwibM ¢ aHruickumu cyotutpamu? — Are there English subtitles to this film? — a:
39'3 W'HITIMII ca'OTalTI3 Ty 3UC (PHIIM —

910 Mmecto 3anaTo? — Is this seat occupied? — u3 3uc cu:T o'KiOMaNR —

Kro urpaer B atom punbme? — Who acts in this film? — xy: sxrc un 3uc puim —

I'maBHy10 ponb urpaer ... — The main part is acted by ... — 35 M3iiH na:T u3 3'KkTII O6ait —

Bam nonpasuics ¢punbm/criektakiib/koHuept? — Did you enjoy the film/play/concert? — qun
WI0: SHKO'H 39 (DUIIM/TLTIN/KO'HCAT —

Mne nonpasuiiocs ... — I enjoyed ... — aii sHIKO'TT —

Mtue He noHpaBuioch ... — I didn't enjoy ... — ail IUAHT SHAKO'H —
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Cooprt

Bui 3anumaetecs coprom? — Do you do sport? — ny: #io: ay: cro:t —

Kakum Buiom cniopta Bbl 3aHuMaetech? — What sport are you interested in? — BoT crio:T a:
WI0: U'HTIPICTU UH —

Ber mo6uTte ciopt? — Do you like sport? — ny: iito: naiik crmo:t —

Br1 nmobute pyro6on? — Do you like soccer? — ny: ifio: naiik co'ks —

Ha, ouenn! — I like it very much! — aii jak ut B3'pu Mmay —

Her, ve ouenn. — No, not very much. — Ho HOT B3'pu May —

S He unTepecyoch pyroonom. — I'm not interested in soccer. — aiim HOT U'HTIPICTU] UH
CO'K3 —

4 nenaBmky pytoon. — I can't stand soccer. — aif Ka:HT CT9H] CO'KD —

Kakoii cnopr el nipeamnountaere? — What sport do you prefer? — ot cno: ay: iito: npude:' —

4 modmo ... —Ilike ... — aif naiik —

4 mo6mo ... — I'm fond of ... — aiim ¢onz oB —

S 3anumaiocs — I do/play ... — aii gy:/mui —

amieTvka — athletics — scina'Tuke —

6ackeroon — basketball — 6a:'ckut6o:1 —

oer — running — pa'HuH —

BesioctiopT — bicycle sport — 6a'licik cno:T —

Bosierioo — volleyball — Bo'mu6o:1 —

KOHHBIH criopT — horse riding — xo:c pa'liauH —

Jbiky — ski — cku: —

IUlaBaHue — swimming — CBU'MUH —

TEHHUC — tennis — T9'HUC —

(purypnoe karanue — figure skating — pu'Ts cks'iiTuH —

(putnec — fitness — pu'THIC —

yt601 — soccer — co'kd —

xokkel — hockey — xo'ku —

Ckomnbko crout 6user Ha Matu? — How much is the ticket to the match? — xa'y mau u3 33
TU'KUT Ty 39 M3TY —

Cxormbko crout 6ustet Ha neHb? — How much is a daily ticket? —xa'y mau u3 3 19'lim Tu'kuT —

Ckonbko crout yac urpsi? — How much is one hour of the play? — xa'y mau u3 Ban a'y? oB
33 TUPKA —

Ckonbko crout onuH ceac urpsl? — How much is one round of the play? — xa'y mau u3 Ban
pa'yHJ1 OB 33 IUI9H —

Ckoubko ctouT urpa B 6oymuHr/owibsapn? — How much is it to play bowling/snooker? — xa'y
May U3 UT Ty TUIBH 00 'TUH/CHY:'KD —

I'ne 3nech ...7 — Where is a ... here? — B35 U3 > ... xu's —

OacceiiH — swimming pool — cBu'MuH 1y —

CIIOPT3aJl — gym — KM —

TEHHUCHBIN KOPT — tennis court — T9'HUC KO:T —

I'ne Bb 3anuMaetecs putHecom? — Where do you do fitness/exercises? — B3's ay: io: ay:
¢u'THIC/3'KCICANBNB —

I'ne 3neck pazneBasika? — Where is a changing room here? — B3 U3 3 Us'H)KUH py:M XU'3 —

I'ne nymessie? — Where are the shower rooms? — B3's a: 33 ma'y? py:m3 —

MoxHo B34Th ...7 — May I take ...? — M3¥i aif T91K —

Ckosnbko crour ...7 — How much is it to hire ...? — xa'y Mau u3 ut Ty Xa'ia —
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aKBaJIaHT Harpokar — an aqualung/a diving Kit — H 3'KB371aH — 3 JJa'BUH KUT —

BeJIocHIIe]] Hanpokart — a bicycle — > 6a'ficuki —

nactel — a pair of flippers — > 13's oB y'mI3 —

M4 HarrpokaT — a ball — 3 60'yn —

pakeTka Harpokar — a tennis racket — 3 T3'Huc p3'kuT —

CkousbKO CTOUT apeHaoBaTh TeHHUCHBIN KopT? — How much is it to use the tennis court? —
xa'y Mau U3 UT Ty 10:3 39 T3'HUC KO:T —

Bui He xotute noiitu Ha Matd? — Would you like to go to a match? — By ifio: aiik Ty ro'y
TY 9 M3TY —

4 xoren O6b1 noiiTh Ha Mat4. — I'd like to go to a match. — aiig naiik Ty ro'y Ty 3 M3T4 —

3a koro Bel 6osneere? — Who do you support? — xy: ay: io: ¢3'o:T —

S 6onero 3a ... — I support ... — aii c3'mo:T —

Kro urpaer? — Who is playing? — xy: u3 mm'itun —

Kro Bener? — Who is winning? — Xy: u3 BU'HUH —

Kakoii cuer? — What is the score? — BoT u3 33 cko: —

Kakoii ron! — What a goal! — Bot 3 ron —

Kakoii ynap! — What a Kick! — BoT 3 kuk —

Kakoii mac! — What a pass! — Bot 3 ma:c —

Maru 6b11 BenukonienieH! — The match was fantastic! — 35 Mm314 Bo3 (p3HT3'cTHK —

Maru 6b11 yxacen/ckyunsiii! — The match was awful/boring! — 35 M3T4 B03 0:'(yn/60:'un —

OHn otmmunbiid/yxacHbiil urpok. — He is an excellent/a poor player. — xu: u3 3H 3'KC319HT/?
my's is'iie —

Kakas ommmynas/xankas komanaa! — What a great/pathetic team! — Bot 3 rpaiit/ma'catuk
TUM —

Kro munep yemrnuonata? — Who is the leader in the championship? — xy: u3 33 nu:'13 un
33 Y3'MITMIHIIUI —
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IIpoayKTHI NUTAHUSA

Msco

O0exoH — bacon — 63'MKoH —

BeTYMHA — ham — XaM —

roBsiauHa — beef — 6u: —

ronoBa — head — x31 —

rpyavHka — breast — 6pact —

Kosbaca — sausage — CO'CHIK —
KoTsieTa — cutlet — ka'TaT —
orOuBHas1 — chop — von —

neuyeHp — liver — 1u'B3 —

nouku — kidneys — xu'mHu3 —

pedpa — rib — pu6 —

pyoseHHOe Msico — minced meat — MUHC MU:T —
CBUHMHA — pork — no:x —

cepaue — heart — xa:t —

COCHUCKH — sausages — CO'CHIIKHI3 —
TensATuHa — veal — Bu:1 —

dune — fillet — pus'it —

ssTHeHOK — baby lamb — 63'116u j1am —
A3BIK — tongue — TaHK —
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nub

roiayon — pigeon — mu'K9H —

I'yCh — g00Se — I'y:C —

JOMallHss NTula — poultry — no'nrpu —
3as1 — hare — x3's —

unHjenka — turkey — 1é:'ku —

KaIulyH — capon — K3'II3H —

KpoJvK — rabbit — p3'6ur —
Kypuna/upliieHoK — chicken — un'kun —
y1Ka — duck — n1ak —

(pazan — pheasant — ¢3'33HT —
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MopenpoayKThbl

aHuyoyc — anchovy — 3'Hu?BM —

6enas peioa — white fish — BaiiT i —
BOJIOpOCN — seaweed — cu:'BU: T —
riocca — sole — con —

KaJbMapsl — squids — CKBUA3 —
kamOana — plaice/sole — rusiic — con —
kapakaruna — cuttlefish — xa'ium —
KapIl — carp — Ka:r —

kedans — mullet — ma'nur —

Kpad — crab — kp30 —

KpacHasi ppida — red fish — pag umn —
KpeBeTKku — prawns/shrimps — npo:Hc — mpummns —
nanryct — crawfish — kpo:'¢pur —

nent — bream — Opu:m —

Jococh — salmon — ¢3'M3H —

Muu — mussels — macis —

mosutiocky — shellfish — 3" num —
OKyHb — perch — né:u —

omap/nodcrep — lobster — 10'6¢T3 —
OCBMUHOT — Octopus — O'KT3MC —

pak — crayfish — kp3 iy —

capnuHbl — sardines — ca:'qu:H3 —
cenbab — herring — x3'puH —
ckyMOpwusi/mMakpenb — mackerel — makpi —
coJleHHbI TyHell — salted tuna — co:'ntup Ti0: 'HY —
com — catfish — ka'tpuin —

Tpecka — cod — Kol —

TyHell — tuna — THI0:'HI —

yropb — eel — u:1 —

YCTpHUIIBI — Oysters — 0'fCcTa3 —

¢opesnb — trout — Tpa'yT —

xek — hake — xa¥ik —

HIMPOTHI/KUJIbKA — Sprats — crparc —
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Kpynbi

rpeda — buckwheat — 6a'kBu:T —

KyKYpy3Hble xJiolbs — corn flakes — ko:H ¢udiike —
OBCsHKa — oat — OT —

puc — rice — paiic —
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My4Hble u3aeaust

xJie6 ... —bread ... — O6pam —

Oeblii — white — BaiiT —

1uist ToctoB — for toasts — ¢o: Tocte —

U3 MyKu rpyooro nomona — wholemeal — xo'nmvu:n —
KOpHYHEBBIN — brown — 6pa'yH —

¢ 3epHamu — whole grain — xo'1 rpauH —
YEpHbIil/pkKaHO — rye — paid —

Oaret — baguette — 6a'TaT —

OiH — pancake — 113 HKIMK —

Oynka — roll — por —

Oyxanka — loaf — o —

Kekc — cake — KoUK —

MaKapoHbI — pasta — ma'cTs —

neyeHbe — biscuits — Ou'ckBUTC —

Mpor — pie — nai —

NUPOKOK — pastry — m3'icTpu —

cnob6a — sweet roll/bun — cu:t posn/6an —
cnareTtu — spaghetti — cara'tu —
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MoJiouHbI€ TPOAYKThI

opbiza — feta cheese — 3'T> um:3 —
noryprt — yoghurt — iio'rat —

macino — butter — 6a'Ts —

MOJI0KO — milk — MuJIK —

CJIMBKH — cream — Kpu:M —

CMETaHa — Sour cream — ca'yd Kpu:M —
coip — cheese — un:3 —

s — eggs — 3r3 —
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OsBoiu

aprumiok — artichoke — a:'Tuyok —

OakyaxaH — eggplant — 3'rra:HT —

60051 — beans — 6u:HC —

Oprocenbckas Karmycra — Brussels sprout — 6pacis cripa'yT —
ropox — pea — I: —

rpuosl — mushrooms — ma'mpyms —

IbIHA — melon — M3'13H —

3es1eHble 600BI — green beans — rpu:H Ou:HC —
3eJIeHbII TIepell — green pepper — rpu:H M3'T —
kaba4yok — squash — ckporn —

kamycra — cabbage — k3'0ux —

Kaptodenb — potato — oT3'UTo —

KpacHas Karycta — red cabbage — pag k3'6umx —
JIYK — onion — a'HiieH —

nyk-niopeu — leek — m:k —

MOPKOBB — carrot — K3'paT —

orypeil — cucumber — kiito:'kam03 —

noMu10p — tomato — tama:'To —

penucka — radish — pa' gy —

casaT-naryk — lettuce — yi3'tuc —

ceksia — red beet — pan Ou:t —

cenpiepeit — celery — ¢3'mpu —

CIIAJIKUH Tiepel; — sweet pepper — CBU:T I13'T13 —
criapka/acraparyc — asparagus — 3CI13'parac —
THIKBa — pumpkKin — na'MIKuH —

¢aconb — haricot — x3'puko —

nBeTHas karycra — cauliflower — ko'nudays —
yeuepunia — lentil — 13'HT21 —
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PpyKTHI

abpuKoc — apricot — 3 inpuKoT—

aBoOKaj10 — avocado — 3B3Ka:' o —

aiiBa — quince — KBUHC —

aHaHac — pineapple — na'iiH31LT —

areyibCuH — orange — O'pUHIIK —

6aHaH — banana — 6sHa:'H> —

BUHOTpaJl — grape — IpauI —

BulliHA — cherry — us'pu —

rpaHar — pomegranate — o' MUIPIHUT —
rpeiingpyt — grapefruit — rp3'iingpy:T —
rpylia — pear — 13's —

U3I0M — raisin — p3'i33H —

Kypara — dried apricots — 1paiin 3 UnpukoT —
JMMOH — lemon — 13'MOH —

MaH1apyvH — tangerine/clementine — TSHIKIpU:'H — KJISMIHTA'MH —
nepcuk — peach — iy —

civBa — plum — ram —

LUTPOH — citron — CU'Tp3H —

s16;10K0 — apple — 311 —
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Aroabl

apOy3 — watermelon — Bo'TaM319H —

exxeBuka — blackberry — 6:13'k6apu —
KJIyOHUKA — strawberry — cTpo'6apu —
KJIIOKBa — cranberry — Kp3'HO9pH —

MaJiiHa — raspberry — pa:'36apu —
yepHUKa/ronyouka — blueberry — 6y:'6apu —
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Opexu

apaxuc — peanut — ru:'HaT —

rpenkuii opex — walnut — Bo'iHat —

KOKOCOBBII Opex — coconut — KO'K9HaT —
MuHa1b — almond — a:'M3HA —

(pucramku — pistachio — nucra:'mmo —
¢ynayk/necHoit opex — hazelnut — x3'ii3anHar —
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be3ajkorojsHbie HAMUTKH

anesIbCUHOBBII COK — orange juice — O'pUH/IK JXKY:C —

BOJa — water — BO:'T9 —

ropsiumii mokonazg — hot chocolate — xot 4o'kiI3T —

rpeiingpyToBelii cok — grapefruit juice — rp3'ingpy:t 1xy:c —
Kaly4rHO — cappuccino — Karmy4u'Ho —

ko(e — coffee — ko'pu —

kode 6e3 kopenna — decaffeinated coffee — quka'punsittua ko'dpu —
kode no-rpeuecku — Greek coffee — rpu:k ko'pu —

kode no-typeuku — Turkish coffee — 1é:'kui ko'pu —

kode ¢ mosiokoM — coffee with milk — xo'pu BU3 Mmik —

kode co sbaoM — coffee with ice — ko'dpu Bu3 aiic —

kode co cnmuBkamu — coffee with cream — ko'du BuU3 Kpu:m —
Kpenkuii/cnabpiii kode — strong/no too strong coffee — crpo:H/HO Ty: cTpO:H KO'(pu
pactBopuMbIil Kode — instant coffee — u'HcToHT KO'pu —

yepHbIiil Kope — black coffee — 619k ko'pu —

narre — latte — na'tan —

auMoHaz — lemonade — aMIH3 ' —

JIMMOHHBIN COK — lemon juice — 19'MOH Ky:C —
MUHepaJibHasi/ra3upoBaHHas Boja — mineral/sparkling water — Mu'Hupasn/cna:'KiavH Bo:'T3 —
MOJI0KO — milk — MuJIK —

opaHxuj — orangeade — OpuHIK? 1 —

comgoBas — soda water — co'nd Bo:'T3 —

TOMaTHBII COK — tomato juice — Toma:'To 1Ky:C —

ToHHUK — ™€ water — To'HUK BO:'T9 —

(pykroBbIii cok — fruit juice — Gppy:T gKY:C —

vyaii — tea — TH: —

Yaii ¢ 1uMoHOM — tea with lemon — Tu: Bu3 13'MOH —
3eJ1eHbli/TpaBsiHou Yaii — green/herbal — rpu:n/x3'0s1 TH: —
XOJIOOHBIN 4Yayi — iced tea — avcny Ti: —

39



P. I'pant. «Pyccko-aHTMIACKU pa3rOBOPHUK»

AJIKOTOJIbHbIE HAIIUTKH

Ooperau — brandy — 6p3'HaM —

BepMyT — vermouth — Bé'Mac —

BUHO ... — wine ... — BailH —

KpacHoe/6emnoe/po3oBoe — red/white/rose — pam — BailT — po'y3 —
noJtyciaakoe/cyxoe — semisweet — COMUCBU:'T — Jpaid —

BUCKU — whisky — Bu'cku —

Bonka — vodka — Bo'1ks —

JUKYH — gin — JKUH —

KOKTeib — cocktail — ko'kTain —

KOHBSIK — €0gNac — KO'HIIK —

nvkep — liqueur — K>’ —

nuBo ... — beer ... — 6u's —

OyTteiiouHOe/pazmuBHOe — bottled/draught — 6otiig — npa:dt —
nerkoe — light — naiit —

cetioe/TemHoe — pale/dark — msiin — ga:k —

pPOM — rum — pam —

cujip — cider — ca'igs —

xepec — sherry — n'pu —

mammnanckoe — champagne — M iiH —

a11b — ale — 311 —
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MecTa 001I€CTBEHHOI'0 MUTAHUSA

6ap — bar — 6a: —

3aKycoyHasi — bistro — 6u:'ctpo —
kage — cafe — kapa'ii —

ki1y0 — club — kab —

KOHAMTepcKas — sweet shop — cBu:T 1momn —
a6 — pub — ma6 —

nekapHs1 — bakery — 63'fikapu —
nuIepus — pizzeria — nu:Tcapu:'s —
pecropaH — restaurant — p3'CTIpaHT —
CTO/IOBast — canteen — K9HTU:'H —
dacryn — fast food — dacr py:n1 —
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CTosoBbIE NPUHANIEKHOCTH

Buika — fork — po:x —

JIO’)KKa — SPOON — CITy:H —

HOX — knife — Haii —

nenesnbHULa — ashtray — 3'mrpai —
NIepeyHuIIa — pepper pot — m3'Td 10T —
ploMKa — wine glass — BaiiH 1a:c —
casipeTka — napkin — H3'TIKUH —
caxapHwuiia — sugar bowl — my'rs 60'yn —
ckareptb — tablecloth — 13110k 0C —
conoHka — saltcellar — co:'nrcans —
crakan/O0okan — glass — ra:c —

cron — table — 131101 —

CTOJIOBBIE TPHOOPHI — cutlery — ka'Tpu —
Tapeska — plate — rmiT —

yaifHasl JIO’KeuKa — teaspoon — TH:'CIly:H —
yarika — cup — Kar —
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MeHro

aneputussl — aperitifs — srapaTu:'pe —

6e3asKkoronbHble HanUTKU — soft/non-alcoholic drinks — coT/HOHTKIXO0' UK APUHKC —
ankorosbHble HanuTKK — alcoholic drinks/liquors — 37K9X0' MK APUHKC — JIM'KIC —
3aKyCcKU — starters/appetizers — cra:'T33 — 3'IUTaN333 —

CYIIbI — SOUPS — CY:TIC —

cayatel — salads — c3'1913 —

OCHOBHBIE OJTI0/1a — Main courses — M3IH KO:'cU3 —

MopernpoaykTsl — seafood — cu:'dy: 1 —

necepthl — desserts — u3€:'Tc —

BeretapuaHckuie Omopa — vegetarian food/dishes — BamxuTs'prsH y: 1 — au'mmc —
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3akyckn

accoptu — assorted appetizers — 3co'Tuj 3 IUTaN393 —
BeTurHa — ham — xam —

rpu6sl — mushrooms — ma'mpyms —

MKpa — caviar — K3'Bua:—

KOKTEMJIb U3 KpeBeToK — prawn cocktail — npo:H ko'kTaiin —
oJIMBKHU — olives — 0'uB3 —

canar — salad — c3'man —

casisimu — salami — cana:'mu —

TOCT — toast — TocT —

YCTpHUIIBI — Oysters — 0'fCcTI3 —

xosiogHoe mMsico — cold meat — ko MU:T —

siiIa ¢ MailoHe30M — eggs with mayonnaise — 313 BU3 M3II9H3' I3 —
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barona n3 aun

OekoH u stiitia — bacon and eggs — 63'TIK9H H/I 313 —
BapeHHoe Ao B KpyTylo — hard boiled egg — xa:x 6oiing ar —
BapeHHoe W10 B cMATKY — soft boiled egg — codt 6otz ar —
BeTYMHA U siiiia — ham and eggs — xam 1] 313 —

owmieT u3 KypuHoi neueHku — chicken liver omelet — yu'kun u'B3 o'MMT —
omieT ¢ aptuiiokamu — artichoke omelet — 3:'Tuyok o'miut —
oMJIeT ¢ BeTuyrMHON — ham omelet — xam o'MuT —

oMJIeT ¢ KapTodesieM — potato omelet — noT3'iTO 0'™MIUT —
OMJIET C Kosibacoii — sausage omelet — co'cux o'MIIUT —
OMJIET C TOMUJI0OpamMu — tomato omelet — Toma:'To o'miUT —
omJieT ¢ chipoM — cheese omelet — uu:3 o'MMT —

suunuia — fried eggs — gpaiig ar3 —

SAMYHUIA-00NTYHBS — scrambled eggs — ckpaMO 313 —

45



P. I'pant. «Pyccko-aHTMIACKU pa3rOBOPHUK»

Caaarbl

casiaT u3 aptuiokos — artichoke salad — 3:'Tuyok c3'a1 —

casar u3 O6akyaxaHoB — eggplant salad — 3'rra:HT ¢3'191 —

casiaT u3 Kamycrthl — lettuce salad — m13'tuc c3'mg —

caJjlaT U3 TIOMUIOPOB U orypiioB — tomato and cucumber salad — Tom3:'T0 3H] Kif0:'Kam03
c3'3 —

casat u3 cBekbl — beetroot salad — O6u:'Tpy:T c3'm91 —
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IIpunpasbl

6asmuk — basil — 631131 —

ropuviia — mustard — ma'cras —
Kappy — CUrry — Ka'pu —

ketuyn — ketchup — k3'Tyan —
KMH3a/KopuaHap — coriander — kopua'HId —
MacJio pacturesibHoe — oil — o'wit —
MsITa — mint — MUHT —
OJIMBKU/MacJ1HbI — olives — 0'IMB3 —
ocTpsbiil coyc — hot sauce — xot co:c —
nepel — pepper — m'ms —

nerpyiuka — parsley — na:'cim —
ykpon — dill — qun —

yKCyC — vinegar — BU'HUID —
nuKopuid — chicory — un'kapu —
yecHoK — garlic — ra:'nuk —

macgpan — saffron — ca'ppon —
mnuHar — spinach — cnu'nyy —
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Cynbl

KypuHbIid Oy1b0H — clear chicken soup — kiu's yn'kuH cy:Im —

MsICHO¥ OyJIbOH — clear meat soup — KJIu's MH:T Cy:IT —

OBOIIIHOM Ccyn — vegetable soup — B3 1x313071 cy:m —

CYII C PUCOM, SIIIaMU ¥ JTUMOHHBIM COKOM — soup with rice, eggs and lemon juice — cy:n
BU3 PaKC 3I3 H] JI3'MOH JIKY:C —

cyn u3 yeueBusl — lentil soup — 13'HT31 Cy:Im —

TOMaTHBI cyn — tomato soup — TomM3:'T0 cy:M —

yxa — fish soup — ¢ui cy:m —
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HecepTsl

... MOPOXEHOe — ... ice cream — aic Kpu:m —
BaHWIbHOE/1IOKONMaIHOe/KTyoHnaHoe — vanilla/chocolate/strawberry — Baxu' 19 — 40'KJI3T —

CTpO'63pu —
... Imapor — ... tart — ra:t —
MUH/IaTbHBIN/KOKOCOBBIN/TIIOKOIAqHbIN/ 101104k — almond/coconut/chocolate/apple —

a:'M3H]] — KO'K9HAT — 4O'KJIIT — 3111 —
OuckBUT — biscuits — 6u'ckBUTC —
ropsiumii mokonazg — hot chocolate — xot 4o'kiI3T —
JUKEM — jam — KM —
3amopoxeHHble (PpyKTH — crystallized fruit — kpucrana'iizg gpy:T —
Kapamesnb — caramel — k3'pamai —
KJICHOBBII cUpoIl — maple syrup — MW cu'par —
KOH(EThl — sweets — CBU:TC —
Mapmesaa — marmalade — ma:'masia —
men — honey — xa'vu —
MYyCC — Inousse — My:C —
nyauHr — pudding — ny'nuH —
pucoBblid MyauHT — rice pudding — paiic my'nuH —
CHUpOII — Syrup — cu'pan —
TOpT/IIMpOoXHOE — cake — KK —
(pykroBblii KOKTEWb — fruit cocktail — ¢ppy:T KO'KTIIIT —
(pykroBbiii canar — fruit salad — ¢ppy:T c3'm31 —
moKosaj ¢ opexamu — walnut bar — Bo'niHar 6a: —
mokonagka — chocolate bar — vo'kiaT 6a: —
mepoet — sherbet — mé:'6at —
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CriocoObI MPUTOTOBJIEHUS OJIH0]]

BapeHoe — cooked — KyKT —

kapeHoe — fried — ¢paiig —

3aneueHHoe — baked — 631KT —

KormueHoe — smoked — CMOKT —
MapuHoBaHHOe — marinated/pickled — m>'punaiiT — nukig —
pyOreHoe — minced — MUHCT —

cesxxee — fresh — ppamr —

coneHoe — salted — co:'nrug —

cymenoe — dried — apaiin —
apimposannoe — stuffed — cradpr —
xonogHoe/ropsiuee — cold/hot — ko — xoT —
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Cnoco0bl MpUroOTOBJIEHHS MsICA

rpwib — grill — rpun —

Ha Beprelie — on a skewer/on a spit — OH 3 CKifl0'5 — OH 3 CIIUT —
Ha napy — steamed — cTu:MJ1 —

C KPOBBIO — rare — p3's —

cpenHeil npoxapku — medium — mu:'tuym —

xopotuo npoxkapeHHoe — well done — Ban 1aH —

manuisik — kebab — ku6a'o —

51



P. I'pant. «Pyccko-aHTMIACKU pa3rOBOPHUK»

bpoHupoBaHNe CTOJNKA B peCTOpaHe

Mens 30ByT ... — My name is ... — Maii H3IIM U3 —

51 xoten ObI 3akazarh ctonmuk Ha yeTBepbiX. — I'd like to reserve a table for four. — aiig naiik
Ty pu3é:'B 3 19101 Do: do: —

§1 OB XOTen 3aKka3aTh CTONMK Ha IBOMX Ha ceMb yacoB. — I'd like to book a table for two at
seven o'clock. — aiiy maiik Ty Oyk 3 T9UOM (DO: Ty: ST C3'BIH OKJIO'K —

Cronuk Ha ABOMX, Moxanyiicta. — A table for two, please! — 3 131161 o: Ty: m:3 —

51 xoten Obl 3aka3arh cToUK ... — I'd like to reserve a table ... — aiin naiik Ty pu3é:'B 3 TIHOM —

Ha 3TOT Bevep/Ha 3aBTpa — for this evening/for tomorrow — ¢o: 3uc u'BHuH — po: TyMO'po —

Mai ipuniem B 8. — We'll come at eight. — Bu:1 kam 3T 20T —

Ms1 xotenu Ob1 cTonmuk ... — Could we have a table ... — kyn Bu: x3B 3 19101 —

B 3aJIe [UIs HEKypsIMX — in a non-smoking area — uH 3 HOHCMO'KHH 3'pua3 —

B yriy — in the corner — uH 33 Ko:'H3 —

Ha Teppace — on the terrace — oH 33 T3'puc —

cHapyxu — outside — ayrca'iig —

y okHa — by the window — 6aii 33 BU'H/IO —

Pecropan 3akphiT. — The restaurant is closed. — 33 p3'cTapaHT U3 KJI0'Y31 —

Mecr Hert. — It is full./There are no vacant seats. — ut u3 ¢y —33'9 a: HO B3'MK9HT CHU:TC —

B

pecTopane

Bo moxere pexomennoBarh xopomui pecropaH? — Can you recommend a good
restaurant? — K3H WI0: pIKIM3'HJI 3 Tyl P3'CTIPIHT —

Ectp n modnmu3octu Henoporue pectopansl? — Are there any inexpensive restaurant around
here? — a: 33'3 9'HM UHUKCII3'HCUB P3'CTIPIHT pa'yHA XU'D —

3nech ectb BeretapuaHckuil pecropan? — Is there a vegetarian restaurant here? — u3 33"
3 BI[KUTY'PUH P3'CTIPIHT XU'D —

I'ne s mory nepekycuth? — Where can I get a snack? — B3'3 K3H ail 13T 3 CHIK —

41 xoten 61 uTO-HUOYIL checTh/BhNTh. — I'd like something to eat/drink. — aiin naiik ca'm-
CHH Ty W:T/JPUHK —

VY BC ecTh 4TO-HUOYb, UTO roToBUTCs ObICTpo? — Do you have anything ready quickly? —
Ay: WI0: X3B 3'HUCUH P3'A1 KBU'KJIM —

Ckonbko HyxHO k1aTh? — How long will we wait? — xa'y JloH BuI BU: BOUT —

S ymupaio ¢ rosogy. — I'm starving. — aiim cra:'BUH —

4 ronozen. — I'm hungry. — aiim xa'Hrpu —

4 xouy nuth. — I'm thirsty. — aiim cé'ctu —

4 cnenry. — I'm in a hurry. — aiim uH 3 xa'pu —

Odunmant!/Odunmantka! — Waiter!/Waitress! — B3'liTs — B3'iTpac —

O6cnyxute mens, noxanyicra! — Can I get the service, please! — ksH aii 13T 33 c€:'BUC IH:3 —

[Moxanyiicra, menio. — May I have the menu, please? — m3ii ail X3B 33 M3'HIAI0: TTH:3 —

V¥ Bac ectb MeHI0 Ha aHrMiickom/pycckoMm? — Have you got a menu in English/Russian? —
X3B HIO: TOT 3 M3'HUIO: UH U'HIJIMII/Pa'TIoH —

Haiite, noxainyiicta ... — Can I ask for ...? — k3n aii ack ¢o: —

MEHI0 Ha aHIIMrcKoM/pycckom — a menu in English/Russian — 3 m3'Hifto: uH u'Hrymim/pa'isH

nerckoe MeHio — a menu for children — 5 ma'Hit0: o: un'napan —
omomo s — a dish of the day — > qum oB 33 11 —
MecTHOe Omogo — a local dish — 3 10’k oy —
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KapTy BuH — a wine list — 3 BaiiH juct —

nonouny nopiuu — half a portion — xa:¢ 3 no:'msH —

51 xouy 3aBTpakars. — I'd like breakfast, please. — aiig naiik 6p3'kdacT rmm:3 —

UYro bl pekomenayere? — What do you recommend? — BOT ay: i10: pIKIM3'HJI —

Uro Bxogut B 310 Omogo? — What is this dish made of ? — Bot u3 3uc quim miig oB —

Mse c ... — I'd like it with ... — aiig naiik Ut BU3 —

Mee 6e3 ... — I'd like it without ... — aiin naiik ut Bu3a'yt —

[Moxanyiicra, mpunecure ... — Could you please bring ... — kyn #io: mm:3 6puH —
A xouy ... —I'd like ... — aiig naiik —

oucdmrekc — a beef steak — 3 6u: cTaiiK —

’KapeHHBbIN LieTUIeHOK — a roast chicken — 3 poct un'kuH —

3aKycKa — an appetizer — 3H 3'iUTaizs —

KypuHas rpynuHka — a chicken breast — 5 un'kun 6pacr —

KypHuHble KpbUIbIIIKK/HOKKY — chicken wings/legs — un'kuH BuHC/J19rC —

oMJIeT — an omelet — 5H o'MJIUT —

oTOMBHAas N3 OapaHUHBI/ TeNATHHBI/CBUHUHBI — a lamb/veal/pork chop — 3 nam/Bu:i/mo:k yor —

poctoud — a roast beef — > pocr 6m:p —

pbioa — some fish — cam urr —

CyIl — Some soup — cam Cy:1 —

Kakwue y Bac ectb ppidHbIe Omona? — What kind of seafood do you have? — Bot kaiina oB
cu:'y: 1 ay: WI0: X3B —

V¥ Bac ectb MectHBIe Ommioa? — Do you have local dishes? — ny: iito: X3B J10'K91 1 U3 —

Kakwue y Bac ectb mscHble Omona? — What kind of meat do you have? — Bot kaiiH1 0B MI:T

Iy: VI0: X3B —

4 Ha nuere. — I'm on a diet. — aiim oH 3 ga'MaT —

V mens ayuteprus Ha ... — I'm allergic to ... — aiiM 3'19KUK Ty —

Mmne Henb3s ecth nuiy ... — I mustn't eat food containing ... — aii MacTH W:T ¢y:1 KIHT-
9'MHMH —

xupHoe — fat — ot —

myuHoe — flour — ¢o's —

coneHoe/cnazikoe — salt/sugar — conrt — nry'rs —

Bel He mMormm Obl MPUTOTOBUTH OMOMO Oe3 COJM/COM/)KUBOTHBIX TPOMYKTOB, TMOXATyH-
cra? — Can you cook this dish without salt/soy/animal products please? — k3H ii10: KyK 3UC qMIII
BU32'YT COJIT/COI/3'HUMAI ITPO' AAKTC TUTN:3 —

VY Bac ecTh crenuaiibHOe MeHIO s auadetukoB. — Do you have a special menu for
diabetics? — ny: i110: X3B 3 cm'1171 M3'HIAIO: (Po: a0 THKC —

S Bererapuanerl. — I'm a vegetarian. — aiim 3 BYKUT? PUIH —

V Bac ecth Beretapuanckue omona? — Do you have vegetarian dishes? — ny: if0: x3B BI-
JKUT3'PUSH 11 N3 —

[Moxanyiicra, necept. — I'd like a dessert, please. — aiij1 naiik 3 IU3€:'T M3 —

UYro y Bac ecth Ha aecept? — What do you have for dessert? — Bot ay: ii1o: xaB ¢o: 1u3é:'T —

¥V Bac ectb cBexue GpykThi? — Do you have fresh fruit? — ny: iio: xaB ppam Pppy:T —

Kakue y Bac ectb ppykTei? — What kind of fruit do you have? — Bor kaiina oB ¢py:T ay:
I0: X3B —

[Tpunecute nemuoro ceipa. — May I have some cheese? — m»3ii ail X3B cam uu:3 —

A pekomenayio 3t10. — I recommend this. — ait pakam3'HA 3uc —

UYro Bhl kenaete? — What would you like? — Bot By #io: jaiik —

Uro-Hubyp Jierkoe, noxanyicra. — Something light, please. — ca'mcun nmaiT mm:3 —

S xouy HemHoro emie. — I'd like some more. — aiif jaiik cam Mo: —
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Moxete Bbl npuHectu HeMHoro eie? — Can I have some more, please? — k3H ail X3B cam
MO: TUTH:3 —

[oxanyiicra, mpuHecute MHe etie ... — Please bring me another ... — mum:3 6pun mu: 5Ha'39 —

Tonbko ManeHbKylo nopuuio. — Just a small portion. — pxact 3 cMo:J1 110:'II9H —

[ToBTOpuTe, noxanyicra. — Can you repeat it, please. — KoH i10: puniu:'T UT K3 —

Bosnbine He Hano, ciacubo. — That's enough, thank you. — 331c nHa'd coHK Hio: —

Bosnbine Huuero, cnacubo. — Nothing more, thanks. — Ha'cuH Mo: caHKC —

3akaxure MHe Takcu, noxanyiicra. — Can you call a taxi for me, please. — kK3H ii10: KOJI 3
T3'KCU(O: MU: T3 —
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B xade

Oty npoaykThl HaTypanbHble? — Are these natural products? — a: 31:3 H3'43pas po'NaKTC —

STU NPOAYKTHl MeCTHOTO U3rotoBsieHusi? — Are these locally grown products? — a: 3u:3 J10'k-
3JI1 TPOH TPO' TAKTC —

S 6yny onHo u3 atux. — I'll have one of these, please. — aiiy1 X3B BaH OB 31:3 TUIN:3 —

Jaiite MHe, mokayiicTa, JIBa 3TUX cjeBa/crpaBa U OJHO TO cBepxy/cHuzy. — Give me two of
these to the left/to the right and one of those above/below, please. — ruB mu: Ty: OB 3u:3 Ty 39
¢ T/paiiT 3HA BaH OB 30'y3 30a'B/OWIIO" TTH:3 —

Ato 6epem ¢ coboit. — It's to take-away. — utc Ty TIHK 3B3'H —

V Bac ectb Kakue-HuOyab HaruTKU? — Do you have any drinks? — n1y: iito: X9B 3'HU IpUHKC —

Ckonbko To crout? — How much is that? — xa'y mau u3 391 —

Ito GecrnatHo? — Is it free of charge? — u3 ut ¢ppu: oB va:mx —

A xouy ... —I'd like a ... — aiig yaiik 3 —

ramOyprep — hamburger — x3'M03:13 —

ropsiuas cocucka — hot dog — xor gor —

... IMpOT — ... pie — nai —

KypuHblii — chicken — yn'kuH —

MSICHOM — meat — MU:T —

cbIpHbIil — cheese — uyn:3 —

IMPOT CO LINMHATOM — spinach pie — criv'HuY nait —

CHIBMY C ceipoM/c BeTunHOil — cheese/ham sandwich — un:3/x3m c3'HBUIX —

Mory s B3s1h cam? — May I help myself? — m3ii aii xanmn maiica'ng —

[Toxanyiicra, naiite MHe ... — Please give me... — 1J11:3 rMB MU: —

Kpekepsl — crackers — Kp3'ka3 —

neueHne — cookies — Ky'ku3 —

XpYCTALIMIA KapTodesb B NAKETUKaX — Crisps — KpUCIIC —

[pusrHoro anmeruta! — Bon appétit! — 6on ams'te —
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B 6ape

Uro 6w BBl X0Teu BeIUTL? — What would you like to drink? — Bot By #i10: aiik Ty ApUHK —

[Tpunecure, noxanyiicra, ... — Could we have ..., please? — Kyq Bu: X3B ... IUIN:3 —

50 rpammoB KoHbsiKa — fifty grams of cognac — ¢u'pTu rpamc 0B KO'HIAIK —

KpykKa rnuBa — a mug of beer — > mar oB 6u's —

KYyBILIMH BUHA — a jug of wine — 3 Jpkar oB BailH —

nuHTa NBa — a pint of beer — > muHT 0B 61'> —

crakaH Bojibl — a glass of water —  ra:c oB Bo:'T3 —

crornka Bogku — a shot of vodka — 3 mo:t oB Bo'1K3 —

yailHUK/JaIika 4asi — a tea-pot/a cup of tea — 3 Tu: not — 3 Kar oB TU: —

yurcel — chips — uunc —

IMoxanyiicra, muso. — I'd like a beer, please. — aiij naiik 3 6u's M3 —

V¥ Bac ectb ... muBo? — Do you have ... beer? — ny: i10: X3B ... 6u's —

OyTeUIouHOE/paszuBHOe — bottled/draught — 6o — apa:dpr —

umnoprHoe — foreign — ¢o'puH —

cetioe/TemHoe — light/dark — naiit — na:x —

4 xouy ... Genoe/kpacHoe/po3zoBoe BuHO. — I'd like a ... of white/red/rose wine. — aiin naiik
3 ... OB BalT/p3n/po'y3 BallH —

Ookan — glass — ria:c —

OyThUIKY — bottle — 6011 —

non Oyteuiku — half bottle — xa:¢ 6ot —

rpacuH — carafe — kap3'p —

autp — litter — 't —

S xouy 60kan cyxoro/opiot/cnagkoro BuHa. — I'd like a glass of dry/very dry/sweet wine. —
a1 J1aiiK 3 171a:C OB JIpail/B3'pu Ipait/CBU:T BallH —

S xouy rpacuH oxsaxaeHHOro/KoMHaTHOM Temriepatypbl BuHa. — I'd like a carafe of chilled/
room temperature wine. — a1 Jaiik 3 K3p3'p OB YWIA/Py:M T3'MII2U BailH —

Kak HazpiBaercs 1o BuHO? — What's the name of this wine? — BoTc 33 H3iIM OB 3uC BaiiH —

I'ne cnenano ato BuHO? — Where dose this wine come from? — B3'5 1a3 3uc BaiiH kam ppom —

Ckonbko sieT BbiepkkH 310 BUHO? — How old this wine? — xa'y oy 3uc BaiiH —

Ckombko crout OyThiiKa ...7 — How much is a bottle of ...? — xa'y mau u3 3 60111 0B —

51 He xouy uro-mmobo ciumikom ciaagkoe. — I don't want anything too sweet. — aii JOHT BOHT
3'HUACHH TY: CBU:T —

Msi xotum OyThUIKy mammanckoro. — We'd like a bottle of champagne. — Bu:z naiik 3 6011
OB III9MII3 UH —

A xouy ... —I'd like a ... — aiig yaiik 3 —

BUCKHU uMcThie/c copoBoil — whisky straight/and soda — Bu'cku cTpaiit — 311 co'13 —

JUKVH C TOHMKOM — gin and tonic — KWH 9HJ TO'HUK —

S xouy mompoOoBarth crakaH ... — I'd like to try a glass of ... — aiij naiik Ty Tpaii 3 riia:c oB —

[Tpunecute MHe, TOXaATYHCTa, MAJICHbKYI0/00JBITYI0 Oy THUIKY BO/ibl. — Bring me a small/large
bottle of water, please. — 6puH Mu: 3 cMo:JI/J1a: K OOT/I OB BO:'T TUIK:3 —

41 ne nplo cniuptHoe. — I don't drink alcohol — ait JOHT JpUHK 3'IKIXOI—

A xouy ppykTOBBII KOKTEMIB/KOMIOT. — I'd like a fruit cocktail/compote. — aiig aiik 3 ppy:T
KO'KT3WJI/KO'MITOT —

Hatite Tpyoouky. — May I have a straw? — m»3ii aii X3B 3 cTpo: —
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IIpeTen3un u 6J1arogapHOCTH

Ouenb BkycHo! — This is very tasty! Delicious! — 3uc u3 B3'pu 13'lictu — quim'mac —

Mmne ouenb HpaButcs MectHas KyxHsl. — I like the local cuisine very much. — aii 1ax 33 10'k3a:1
KBU3U:'H BY'pU May —

[Nepenasaiite Hanty/Molo GarogapHocTts nioBapy. — Please pass our/my compliments to the
chef. — m:3 na:c a'ya/mait KO'MIUTMMSHT Ty 33 3] —

Ena 6wi1a nmpekpacnoii. — That was a delicious meal. — 35T Bo3 5 1un'msc Mu:1 —

MBbI nonyunian ynoBosbCTBUe, ciacu0o. — We enjoyed it, thank you. — Bu: HIXO0'TI UT COHK

(%)

io: —

S naencs no orpasia. — I'm full. — aiim dyn —

Her tapenku/crakana. — There is a plate/glass missing. — 33's u3 3 TRHT/IIa:c MU'CUH —

V mens Het Hoxka/Buiku/noxkku. — I don't have a knife/fork/spoon. — aii 1oHT x3B 3 Haiid/
o:x/cny:H —

910 He TOo, uTO A 3akasbiBal. — That's not what I ordered. — 331c HOT BOT aii o' —

A npocun ... — I asked for ... — aii ackr ¢o: —

910 ommodka. — There must be some mistake. — 33" mact 6u: cam MUCT3 TIK —

S mory 3amenuts 3107 — May I change this? — m3ii ail usitHIXK 3UC —

41 3akasbiBan MasieHbKy1o nopuuio isi pederka. — I asked for a small portion for child. —
ait ackt (o: 3 cMOo:J1 1Mo: 1IRH o: yaiig —

Msco ... — The meat is ... — 39 MU:T U3 —

ropbkoe/conenHoe/cnaakoe — bitter/salty/sweet — 6u'Ts — co'nTi — CBU:T —

nepexapeHHoe/HefoxapeHHoe — overdone/underdone — oB31a'H — aHAAA'H —

Mse 10 He HpaBuTtcs. — I don't like this. — aii noHT naiik 3uc —

[MTuma xononnast. — The food is cold. — 33 dy:a u3 Koy —

Bbmono cimikom octpoe. — The food is too hot/spicy. — 33 ¢y:a u3 Ty: Xot/cna'iicu —

bmono nepeconenoe. — The food is too salty. — 33 ¢y:a u3 Ty: co'nru —

Ito He cBexee. — This isn't fresh. — 3uc u3HT Ppom —

3TO HEBO3MOXKHO ecThb. — I can't eat it. — aif Ka:HT W:T UT —

[Touemy Tak nonro? — What's taking so long? — BOTC T3'IKMH €O JIOH —

Bui 320b111 0 Harmmx HannTkax? — Have you forgotten our drinks? — x3B ii0: ¢oro'tax a'y?
IPUHKC —

Buno naxnaer npookoii. — The wine tasted of cork. — 33 BaiiH T3'licTi] OB KO:K —

9to rpsizHoe. — This isn't clean. — 3uc U3HT KJIM:H —
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Cuer

4 yromato. — It's on me. — uTc oH Mu: —

Cuer, noxainyiicta! — Can I have the bill, please! — k31 aif x3B 33 Ow1 M3 —

A xouy pacruiarutses. — I'd like to pay. — aiig naiik Ty i —

Mpi xotum 1iatuth pazaeisHo. — We'd like to pay separately. — Bu: 1 aiik Ty i1 €3 apI TN

S nymato, B cuere ommOka. — I think there is a mistake in this bill. — aii cunk 33" u3 3
MUCTS WK UH 3UC OWJT —

B moem cuere onmmoOka. — There is a mistake in my bill. — 33" u3 5 MucT?'fik uH Mai 6wt —

Yaesslie BkmoueHbl? — Is service included? — u3 cé:'Buc unkiy' nus —

Bxuioueno Bce? — Is everything included? — u3 3'BpucuH uHKIY' U1 —

Mory s 3amuiaTuth 3T0M KpeauTHol kaptoukoi? — Can I pay with this credit car? — ksH aii
151 BU3 3UC KP3'TUT Ka:j1 —

Cnacu60, 1o s Bac. — Thank you, this is for you. — casK ii0: 3uc u3 ¢o: fio: —

Ocrabre cnauy cede. — Keep the change. — ku:m 33 usitHIK —
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IHoxkynku

OcCHOBHbBIE TEPMHHDI

I'me ...7 — Where's the ...? — 839333 —

I'me Omokaimmii ...7 — Where's the nearest ...? — B3'93 33 HU'scT —
AHTUKBApHbI MarazuH — antique shop — sHTu:'k mon —

anrteka — drug store/chemist shop — gpar cro: — k3'MucT 1omn —
6azap — market — ma:'kuT —

Oakasesi — grocery — rpo'capu —

OaHK — bank — 63HK —

oubmoreka — library — na'ii6papu —

BETEepUHAp — veterinarian — BSTSpUHY PUH —

BETEepUHApHAas KJIMHUKA — veterinary clinic — B3'TSpuHIpU KJIM'HUK —
BUHHBIN MarasuH — liquor store — nu'ks cro: —

BUHHBII TOoprosel] — wine merchant — BaitH ME: TUSHT —
ra3eTHBHI KHOCK — newsstand — Hif0:'3cTaHg —

rocriutab — hospital — xo'criuran —

mantuct — dentist — 13'HTHCT —

3eJICHIIMK — greengrocer — rpu:'Hrpocs —

KHOCKEp — news vendor — HiiI0:3 B3'HAO: —

KHWDKHBIA MarasuH — book shop — 6yk o —

KoHauTepckas — cake shop — kaiik mon —

MaraszuH 310poBoi nuiu — health food shop — xa5c dy: 1 momn —
MarasuH urpyuiek — toy shop — tou mon —

MarasuH KaHUToBapoB — stationery shop — cra'iusHapu mon —
Mara3uH mexoB — fur shop — ¢é: mom —

MexoBIuK — furrier — a'pus —

MarasuH rneveHbs1 — pastry shop — m3'iicrpu o —

MarasuH CIIOPTUBHOM ofiexk bl — sporting goods shop — crno:TuH ryas morn —
MOJIOUHBIN Maras3uH — dairy shop — 13'pu mor —

My>KcKasl mapukmaxepckasi — barber's shop — 6a:'6sc momn —
napukMaxep — barber — 6a:'6s —

MsICHOI Mara3uH — butcher — Oy'Tus —

00yBHOI MarasuH — shoe shop — my: momn —

OBOIIHOM Mara3uH — vegetable store — B3'1x3130:1 CTO: —

OITHK — optician — onTu'nIsH —

ornTuka — optician's shop — ontu'nsHc morn —

nekapHs1 — bakery — 63'fikapu —

nekaps — baker — 63'liks —

nonuieickoe yrpasieHue — police station — nonu:'c cT3'MIIsH —
noura — post office — nmocrt o'puc —

npayeyHas — laundry — jio:'Hapu —

poayKTOBbIi MarasuH — food store — ¢y:1 cro: —

pbiOHBIN MarasuH — fish shop — ¢y mon —

caJIoH KpacoTsl — beauty salon — 6iito:'T ¢3'710:H —

canoxHuK — shoemaker — mry:'maiks —
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cromarojiorusi — stomatology — cToM3TO'T91KM —

CYBEHMPHBII1 MarazuH — souvenir shop — cy:B3xu's mon —

TabauHbIi MarasuH — tobacconist's shop — 1003'k9HMCTC TI0TT —

TOproBel] TabauHbIMU U3/IeusIMU — tobacconist — To03'K9HKCT —

tesierpad — telegraph office — 1:'nurpa:¢ o'dpuc —

TOProBbIi LIEHTP — shopping centre — 1110 TMH C3'HT3 —

TPaHCIIOPTHOE areHTCTBO — travel agency — Tp3'B3aJ1 3 MIKIHCH —

yHuBepMar — department store — J1'Tia:TM3HT CTO: —

yHHUBepcam — supermarket — cy'mama:kur —

¢ororpad — photographer — ¢gato'rpachs —

(poromaraszux — camera shop — k3'M3p3 mon —

XUMUHCTKa — dry-cleaning — 1paii Kjiu:'HUH—

XO3MCTBEHHBIN MarasuH — hardware store — xa:'1B> cro: —

1BeTouHUK — florist — ¢uo'pucr —

uBerouHblil MarasuH — florist's shop — ¢uo'pucrc momn —

yacoBILMK — watchmaker — Bo'umaiikas —

HBeiHasi mactepckas — tailoring shop — T3'MpuH o —

ioBesup — jeweller — mxy:'amms —

IOBEJIMPHBIN Mara3uH — jeweller's — 1xy:'amac —

I'ne moxHO Kynuth mMecTHble nponyktel/cyBeHupbl? — Where can I buy local products/
souvenirs? — B3'3 K9H aii 6ail JI0'K3J1 MPO' NaKTC/Cy:BIHU'IC —
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B marazune — 001ue BbIpaKeHHsI

I'ne otnen ...7 — Where's the ... department? — B3'33 33 ... qumna:' TMHT —

Boi Mmoxxete MHe omous? — Can you help me, please? — k3 110 X371 MU: TJTH:3 —
S Tonbko cmotpio. — I'm just looking. — aiim mxac TyKuH —

Bui ipopaere ...7 — Do you sell ...? — ny: #i10: ca1 —

S xouy ... — I want ... — ail BOHT —

A xouy ... —I'd like a/an ... — aiig naiik 3/5H —

41 6b1 xoTen kyruts ... — I'd like to buy ... — aiin naiik Ty 6ait —
A umy ... — I'm looking for ... — aiim 1y'kuH o: —

Bui Moskete nokazars MHe ... 7 — Can you show me some..., please? — k3 1io: 1110'y MU: cam
... TUTH:3 —

Ooubinon — large — ma:mx —

Ooubioii/ManeHbkuil — big/small — 6ur — cmo:1 —

JeleBbIi/ noporoii — cheap/expensive — 4u:n — 9KCI'HCUB —

Kpenkuil — sturdy — cré:'nu —

OBAJILHBIN/TIPSIMOYTOJILHBIN/K PyTJIbIil/KBagpaTHbI — oval/rectangular/round/square — 0'Ba5
— PIKT3'HrieNd — pa'yH]l — CKB3'D —

TeMmHblii/cBeTbii — dark/light — na:x — naiit —

Tskesbli/nerkuil — heavy/light — xs'Bu — naiit —

xopoiuii — good — ryn —

Ectp 1 y Bac uto-HuOYy b ...7 — Do you have anything ...? — ny: if10: X3B 9'HUCHH —

Ooibie/mMenbine — larger/smaller — ma: ks — cmo:'13 —

nerene/mydnie — cheaper/better — ym:'mo — 63'13 —

V Bac ectb apyrue ...?7 — Have you got other ...? — x3B i1i0: rot a'33 —

VY Bac ectb Kakoi-HuOyb ...7 — Do you have any ...? — ny: i0: X3B 3'HU —

Bel Mokere moka3aTh MHe HeMHOro Oosneine? — Can you show me some more? — K3H Hio:
o'y MU: caM MO: —

ITO HE COBCEM TO, UTO 51 xouy. — It's not quite what I want. — uTC HOT KBaliT BOT ail BOHT —

Her, mue 310 He HpaBuTcs. — No, I don't like it. — HO aii 1oHT naiik UT —

4 xouy uTo-HUOYH Kak 3T0. — I want something like this. — aii BoHT ca'Mcun nafik 3uc —

4 xouy TO, uTO Ha BeTpuHe. — I like the one in the window. — aii iaiik 35 BaH UH 33 BU'H/IO —

Ckonbko 310 ctout? — How much is this?/How much does it cost? — xa'y Mau u3 3uc — xa'y
May J1a3 UT KOCT

Sl He xouy TpatuTh Oosblle, yeM ... gomtapoB. — I don't want to spend more than ...
dollars. — aii IOHT BOHT Ty CII9H]I MO: 33H ... JI0:' 7193 —

910 ... noyutapos. — That's ... dollars, please. — 331c ... 10:'7193 K3 —

910 ovenb Aoporo. — This is very expensive. — 3uC U3 B3'pU IKCII3'HCUB —

S He xouy uto-ymd0 cnuimkom goporoe. — I don't want anything too expensive. — aii 1oHT
BOHT 3'HUCHUH TY: 9KCII3'HCUB —

Ectb nopemenne? — Have you got it cheaper? — x3B ii10: TOT UT 4u:'Td —

Boi Mmoxete cHu3uTh 1ieHy? — Can you reduce the price? — k3H #i10: pu'iiio:c 33 npaiic —

41 ne nonnmaro. — I don't understand. — ait JOHT aHAICTI'HA —

[Moxanyiicta, Hanuiute. — Please write it down. — ruu:3 paiit ut na'ya —

41 6epy/mokymnato 31o0. — I'm taking/buying this. — aiim T3 'likin/0a'iiuH 3uC —

S mory Bam nmomous? — Can I help you? — kaH aii xam ifo: —

UYro Bhl kenaete? — What would you like? — Bot By #io: jaiik —

Kakoii ... Bol kenaere? — What ... would you like? — BoT ... By# iii0: Jlaiik —

61



P. I'pant. «Pyccko-aHTMIACKU pa3rOBOPHUK»

Ka4yecTBO/KonnyecTBo — quality/quantity — KBO'JI9TH — KBO'HTITH —

uget/¢opma — colour/shape — ka'ms — nMn —

N3Bunute, y Hac Het. — I'm sorry, we don't have any. — aiim co'pu BU: JOHT X3B 3'HU —

Hawm 3akazatb 310 111 Bac? — Shall we order it for you? — a1 Bu: o:'113 ut ¢o: io: —

Bui Mokerte 3akazath 910 1151 MeHsA? — Can you order it for me? — k3H iito0: 0:'13 Ut po: mu: —

Bsl Bo3bMeTe 310 ¢ codoii mm Mbl 310 otripaBuM Bam? — Will you take it with you or shall
we send it? — B 110: TOUK UT BU3 HI0: O: II9JT BU: COH UT —

4 Bo3bMy 3710 € coboit. — I'll take it with me. — aiin T9¥iK UT BU3 Mu: —

HoctaBbTe 310 B roctunuily ... — Deliver it to the ... hotel. — num'Bs Ut TY 33 ... X0T3'71 —

[Moxanyiicta, otripaBbTe 3TO 10 3TOMY ajpecy. — Please send it to this address. — mm:3 caHg
UT Ty 3UC AP3'C —

V meHns OyayT kakue-mOo TpynHocTu ¢ TamoxHei? — Will I have any difficulty with the
customs? — BWI ail X3B 3'HU JU1'(PUKIIITU BU3 33 K3'CTIM3 —

UYro-uubymp eme? — Anything else? — 3'nucun anc —

I'ne nyxHo atuts? — Where can I pay? — B3 K3H aii 1191 —

Kacca tam. — The cash desk is over there. — 33 k311 g3cKk 13 0'B3 333 —

Kro nocnennuii? — Who is the last one in the queue? — xy: u3 33 jnact uH 33 Kiilo: —

Bui npunumaere ...7 — Do you accept ...? — qy: iiio: 9KC3'NIT —

nosutapel/pyHTH/KpeautHble Kaptouku — dollars/pounds/credit car — no:'m3 — na'yuas —
KpP3'OUT Ka:J —

Bui npunumaete kpenutHbie KapThi? — Do you take/accept credit car? — ay: iio: T9MK/9KC3'TIT
KP3'OUT Ka:J —

S mymato, B cuete ommoOKa. — I think there's a mistake in the bill. — aii cusk 33'3¢ 3 MuCT? TiIK
YH 33 OWI —

Bol ommm6mics co caaveit. — There is a mistake with the change. — 33" u3 3 mucT?'lik BU3
39 UINHIIK —

N3Bunute, s ommodes. — I'm sorry, it was my mistake. — aiim co'pu UT BO3 Mail MUCT? TIK —

Haiire, noxaiyicra, ... — Can you give me..., please? — K3H ii0: TUB MHU: ... IUIU:3 —

KBUTaHLIMS — a receipt — 3 pucu:'T —

MeJikue MOHeThI/Kymopbl — small change/notes — cMo:1 Y9lHIK — HOTC —

naket — a bag — 3 63r —

[Maker He HyXeH, criacuOo. — I don't need a bag, thank you. — ait 1oHT HI: 1 5 63T CIHK Hi0: —

3aBepHuTe, noxainyiicra. — Can you wrap it up, please? — K3H i10: p31 UT aI K3 —

Ectb rapantus? — Is there a warranty? — 13 33 3 BO'poHTH —
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KHuru u kaHieJsipcKkue ToBaphbl

I'ne Omuxaiinmii ...7 — Where's the nearest ...? — B33 39 HU'SCT —

ra3eTHbI KMOCK — newsstand — HilI0:'3cToHT —

KHIKHBIA Mara3uH — book shop — 6yk mon —

TOProBel KaHLEISIPCKUMU U3AeIUAMU — stationer — CT3'MIISHI —

I'ne s mory kynuth razery Ha anruiickoM si3bike? — Where can I buy an English-language
newspaper? — B3'9 K3H aif Oaiil 9H W'HIJIUII JI3 HTBUJIK HIAIO: 39U —

I'ne y Bac anrmmiickue/pycckue kuuru? — Where do you keep the English/Russian books? —
B3'9 JIy: WI0: KU 39 W'HIJIMII/pa'TdH OyKC —

V Bac ectb Kakue-HUOYIb aHTIMiicKue/pycckue kKauru? — Do you have any books in English/
Russian? — ny: if10: X3B 3'HU OyK UH W'HIJIUI/Pa'TIRH —

51 661 xoTen cnoBapb, oxanyiicra. — I'd like a dictionary, please. — aiij naiik 3 qu'KIIHIpU
U3 —

1 6B XOTeEN ra3eTy/sKypHal Ha aHruiickoMm/pycckom sizbike. — I'd like a newspaper/magazine
in English/Russian. — aiij aiik 3 Hid10:'3M5115/M3r331'H MH W'HIJIALL/ Pa'TLI3H —

41 6b1 XOTen KynuTh Kapry/atiac crpansl. — I'd like to buy a map/an atlas of the country. —
a1 JTaiK Ty Oaid ® M3M/3H 3'TJI3C OB 39 Ka'HTPH —

41 6b1 x0oTen Kynuth KapTy ropoza. — I'd like to buy a city map. — aiig naiik Ty 6aii 3 ci'TH M311 —

V Bac ectb KoMuccroHHbIH oT/1e? — Do you have second-hand books? — s1y: ii10: X3B ¢3'K3H]
X3H]T OyKC —

4 xouy KymuThb ... — I want to buy ... — ait BoHT Ty Gaii —

ABTOMOOUJIBHBIN aTiiac — road map — po'ya Ma1 —

aBTopyuka — fountain pen — ¢a'yHTHH 19H —

Oymara — paper — I3'imns —

Oymara Jis 3anvceil — note paper — HOT 13T —

razera — newspaper — HiIO: 3191 —

KypHaJ — magazine — M3ra3u'H —

3anucHasi KHWKKa — notebook — HO'TOyK —

urpajibHele KapTel — playing cards — rus'iiuH Ka: a3 —

KajieHaapb — calendar — k3'119H13 —

Kapanaaul — pencil — ma'nean —

KapMaHHbII KaJibKyJiaTop — pocket calculator — no'kUT K3'IKMAIOIUAT —

KapMaHHbII cioBapb — pocket dictionary — rmo'kur au'KisHIpu —

KapTa — map — M1 —

KapTa roposaa — map of the town — m3m 0B 33 Ta'yH —

KJIaBUaTypa — writing pad — pa'liThH g —

KJiiei — glue — rry:—

kHura — book — Oyk —

KHUTA B MATKOW 00JI0XkKe — paperback — 3 fim 63k

KOHBEpTHI — envelopes — 3'HB3JIOINC —

JvHenKa — ruler — py'ns —

MEJIKU — crayons — Kp3'MoHC —

HaOOp Kpacok — paintbox — m'MHTOOKC —

opdorpadudeckunii coBapb — grammar book — rps'ma O6yk —

nevyarHasi Oymara — typing paper — ta'finus s i —

noyToBasi Kaprouka — postcard — no'crka: g —

pe3rHKa — eraser — up3'i3s —
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pyccko-aHrmiickuii cinoBaps — Russian-English dictionary — pa'tiss u'HImm 1u'KisHpy —
pyuKa — pen — 1moH —

cayipeTky — paper napkins — 1m3'ia H3'TIKUHC —

CKpenku — paper clips — 113'iins ke —

TeTpajab — exercise book — 3'kcacaiiz Oyk —

pomacrep — felt-tip pen — 1T TN TT19H —

nesutodanosas jieHta — cellophane tape — c3'm13¢3¥iiH 10 —

yepHble/KpacHble yepHuia — black/red ink — 69k/pag uHk —

mapukoBas pydka — ballpoint pen — 60:' mouHT M9H —

sspibiky — labels — 13'163713 —
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Opexaa u akceccyapbl

To ...7—1Is that ...? — u3 331 -

uMInoprHoe — imported — umrmno:'Tug —

pyuHas padora — handmade — xsHaM> i1 —

crenano B Kanage — made in Canada — M31in vH K3'HIID —

YKCTBIN XJIOMOK/ILIEPCTh/CUHTETHKA — pure cotton/wool/synthetic — nii10's Ko'T3H — ByJ1 — CUH-
C3'TUK —

41 xouy uto-HUOYH Oosee ToHKoe. — I want something thinner. — ait BoHT ca'McuH cu'H? —

VY Bac ecth 4T0-HUOY/B Jyutniero kauectsa? — Do you have anything of better quality? — ny:
10: X3B 9'HUCUH OB 03'T KBO'JI9TH —

9to is pyuHor/mammuHHOM ctupku? — Is it hand/machine washable? — u3 ut xsua/m31u'H
BO'TIRON —

Iro Oynet caguthes? — Will it shrink? — But ut mpuHk —

A xouy ... — I'd like a/an/some 3/3H/cam ... — aiij jaiik 3/9H/cam —

aHopak — anorak — 3'Hapak —

6abouka — bow tie — 6a'y Tait —

oenbe — underwear — a'HI9B —

Omy3ka — blouse — 6ma'y3 —

Opioku — trousers — Tpa'y333 —

BoJ0N1a3Ka Oe3 pykaBoB — sleeveless roll-neck — ciu:'Biac po'mHIK —

BOJIOJIa3Ka C IJTMHHBIM/KOPOTKKUM pykaBoM — rollneck with long/short sleeves — po'iinak Bu3
JIOH/IIO:T CJIN:B3 —

BOpPOTHUK — collar — ko' —

rajcTyk — tie — taii —

JUKVHCHI — jeans — KU H3 —

nyonenka — sheepskin coat — mm:'ickuH Ko'yT —

kaket — cardigan — ka:' mursH —

JKUJIETKA — vest — BICT —

3actexka — buckle — 6axi —

3MelKa — Zip — 3uMl —

30HTHK — umbrella — aM6p3'm3 —

kapmaH — pocket — o'kut —

KerKa — cap — Ko —

KHOIKa — press stud — npac craj —

KOJITOTKU — tights — TaiiTc —

KOpoTKue Tpychl — briefs — 6pudc —

KOCTIOM — Suit — CHI0:T —

KymnajibHas marodka — bathing cap — 63'i3uH ka1 —

KyNaJbHUK — SWimsuit — CBU'MCHIO:T —

KynaJyibHbIi xasat — bathrobe — 6a:'cpo6 —

KypTKa — jacket — 1x3'Kut —

miguuk — bra — 6pa: —

MY>KCKHe Tpychl — underpants — a'HI3MHTC —

HIKHsIA pyOamika — undershirt — a'vpsme:T —

HOCKH — SOcKS — coKC —

HocoBoil 11aTtok — handkerchief — x3'Haxsun:p —

HOYHas pydarika — nightdress — Ha'liTIpac —
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[AJIBTO — coat — KOyT —

napa ... — pair of ... — '3 oB —

nepyaTku — gloves — a3 —

nukama — py jamas — rnujpka: Ma3 —

IUIaBKU — swimming trunks — cBu'MuH TpaHKC —
riathe — dress — 1pac —

iang — raincoat — p3'HKOYT —

MOATSIKKY — suspenders — c3C'HIIC —

nosic — girdle — ré: 1 —

nyropuiia — button — 6atH —

nynoep — pullover — ny'oBa—

pemensb — belt — 60T —

pybarka — shirt — mé:T —

CBUTEp — sweater — CB3'T3 —

CTIIOPTUBHBIN kaKeT — sports jacket — crio:Tc 1x3'KUT —
cymouka — handbag — x3'H103r —
TPEHUPOBOYHBIN KOCTIOM — tracksuit — Tp3'Kcitio:T —
¢dyroonka/maiika — T-shirt — Ti:'meé:T —

yyJikH — stockings — cTo'k1HC —

miarnka — hat — xar —

mapd — scar — cka:p —

nuisina — hat — xat —

mopThl — shorts — mo:tc —

IITaHbl — pants — IIHTC —

nry6a — fur coat — pé: ko'yt —

100ka — sKirt — cké:t —
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N3 neaus u3 Tkanu

N3 4ero sto caenano? — What's it made of ? — Botc ut maiig oB —
¥ Bac ectb uto-HHOYD ...7 — Do you have anything in ...? — ny: if10: X9B 3'HUCHH UH —
Oapxar — velvet — B3'1BUT —

BeJbBET — corduroy — Ko:'1poii —

BHCKO3a — ViScose — BU'CKOC —

rabapavH — gabardine — ra6snu:'H —

3amina — suede — cBII —

koxa — leather — y13'33 —

nonmacTep — polyester — monus'crs —

NOJIOTHO/JIeH — linen — Ji1'HUH —

noruivH — poplin — no'mimH —

caTtuH — satin — ¢3'TuH —

(panens — flannel — ¢a'Ha71 —

XJIOTIOK — cotton — KO'T3H —

XJIOITYaToOyMakHasi TKaHb — denim — /19'HUM —

menk — silk — cuik —

mepcTs — wool — By —

mroH — chiffon — mm'pon —
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IBer

41 xouy, uTOOBI OTTEHOK ObUT TeMHee/cBeTiee. — I want a darker/lighter shade. — aii BoHT
na:'Ka/na'mrs meng —

41 xouy uto-HHOYIb cooTBeTCTBYIOIIEe 3ToMy. — I want something to match this. — ait Bonr
ca'MCUH Ty M3T4 3UC —

Mmne He npasutcs 1Bet. — I don't like the colour. — aii 1oHT naiik 33 ka'm —

S xouy yro-HUOYHB B ... — I want something in ... — aif BOHT ca'MCHH WH —

anpli — scarlet — cka:'iaT —

OexeBblil — beige — 6311k —

6enpiii — white — Baiit —

OUpPIO30BHIN — turquoise — Té:'kBa:3 —

Kenteiil — yellow — i13'710 —

3€JIeHBbIM — green — rpU:H —

30710TUCTHIN — golden — ro'nisH —

KOpHYHEBBIN — brown — 6pa'yH —

KpacHblii — red — pag —

OpaH’KeBbIM — orange — O'pUHIK —

po30BbIi — pink — NMMHK —

ceemblid/TeMHbld — light/dark — naiitr — na:k —

cepeOpucThIii — silver — cu'Bs —

Cepblil — grey — rpaiu —

cuHui — blue — 6my: —

CUpPEHEBBIIl — mauve — MOB —

(pronerosbiii — purple — né:mi —

yepHbiid — black — 619k —

68



P. I'pant. «Pyccko-aHTMIACKU pa3rOBOPHUK»

IIpumepka oaek/abl

Moii pa3mep ... — My size is ... — Maii caii3 u3 —

Bei moru 661 u3Meputh MeHs? — Could you measure me? — KyJ1 ii0: M3'5K MU: —

Kakoro sto pazmepa? — What size is it? — BoT caii3 u3 ur —

41 He 3Hat0 aHMIAcKUX pa3mepoB. — I don't know the English sizes. — ait JoHT HO'y 33 M'HIIMII
ca'iizus —

MoxHo 310 npumeputs? — Can I try it on? — K3H aii Tpail UT OH —

I'ne npumepounas? — Where's the fitting room? — B3'33 33 ¢u'TuH py:m —

I'ne 3epkano? — Where's the mirror? — 8333 33 mu'po —

Kak s Beiryistky? — How do I'look? — xa'y my: aii myk —

Ito xoporo. — It fits very well. — ut urc B3'pu B —

Ito He noaxonut. — It doesn't fit. — ut nasn purt —

Mae 310 Mano/Benuko. — It's too small/large for me. — utc ty: cmo:n/na:px ¢o: Mu: —

ITO CIUIIKOM ... — It's too ... — utc Ty: —

KOPOTKMIA/TMHHBIA — short/long — mo:T — JIoH —

TecHbI/cBOOOIHBIN — tight/loose — TaiiT — jy:3 —

Ckonbko Bpemenu 3aiimer noaronka? — How long will it take to alter? — xa'y jion Bui ur
T3UK Ty 0'IT3 —
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O0yBb

4 xouy napy ... —I'd like a pair of ... — aiij jaiik 3 13's 0B —

6otuHku — boots — Oy:Tc —

KPOCCOBKM — sneakers — cHI:'K33 —

cananmun/60ocoHoxkr — sandals — c3'HI13 —

carioru — high boots — xaii Oy:1c —

Ty — shoes — 11y:3 —

Ty Ha BbicokoM KaOmyke — high-heeled shoes — xaii xu:nz mry:3 —

IUIenaHIbl/ Tanouku — slippers — cm'nas —

Msne nyxHbl Tynu. — I need some shoes. — aii Hu: 11 cam 11y:3 —

9to cuiikoM ... — These are too ... —3u:3 a: Ty: —

Ooubinoi/mManeHbkuit — large/small — nma:px — cMo:T —

Y3KUI/IMpPOKUi — narrow/wide — H3'po — Baii —

V Bac ectb O6onbimmii/Menbimi pazmep? — Do you have a larger/smaller size? — ny: iio0: x3B
3 j1a:'1K3/cMo:' 113 cai3 —

V¥ Bac ectb TOuHO Takoe ke yepHoe? — Do you have the same in black? — gy: ifio: x3B 33
COUM UH OJI9K —

to crenaHo u3 ... — It's made of ... — utc mdiig 0B —

TKaHb/KOXka/Kaydyk/3amina — cloth/leather/rubber/suede — koc — 113'33 — pa'63 — cBII —

Oto HarypasbHas Koxa? — Is it genuine leather? — 3 Ut 13 HiTIOMH J13'33 —
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TyaJsieTHble NPUHAATEKHOCTH

A xouy ... — I'd like a/an/some 3/3H/cam ... — aiij jaiik 3/9H/cam —

aHrmickue OynaBku — safety pins — c3'lidpt nmunC —

OpuTBa — razor — p3'is3s —

ne3onopant — deodorant — 110 IIPIHT —

ayxu — perfume — m3:'¢io:m —

KUJIKOCTD ISl CHATHSA J1aka — nail polish remover — Haii1 no'nuin pumy:'Bs —

3aKoJika AJi Bosioc — hairgrip — x3'srpun —

3yOHas macta — toothpaste — Ty:'crisiicT —

3yOHas 1meTka — toothbrush — ty:'cOpar —

KapaHzaani Jyist Oposeil — eyebrow pencil — a'iiopay m3'Hean —

KpeM — cream — Kpu:m —

KpeMm aJis1 Oputhst — shaving cream — 13 'fiBUH Kpu:m —

KpeM IJIs1 3arapa — suntan cream — Ca'HT9H KPU:M —

KkpeM i Hor/pyk — foot/hand cream — ¢y '1/xsua Kpu:m —

Jak y1s Horrew — nail polish — Hai1 o'y —

ne3Busi — razor blades — p3'iizs 6muA3 —

JI0cbOH 181 Bostoc — hair lotion — x3'3 j10'19H —

JochoH Tocsie Opuths — aftershave lotion — a'gTam3iiB J10'IHH —

MOYaJKa — Sponge — CraH/X —

MBLIO — S0ap — o'yl —

HOYHOU KpeM — night cream — HaliT Kpu:m —

ocHOBHOM KpeM — foundation cream — ayH13 IIDH KpU:M —

oummiaIui KpeM — cleansing cream — KJIM:HCUH KPU:M —

HapyK — Wig — BUT —

1ieHa 11g BaHHel — bubble bath — 6a6: 6a:c —

nuiouka s Horrei — nail file — vaiin daiin —

IIUHIET — tweezZers — TBU: 333 —

nojioteHue — towel — ta'yan —

nomaza — lipstick — mu'ncruk —

MOpOIIOK — powder — na'yis —

nyzapa s auia — face powder — gaiic na'ya —

pacuecka — comb — KoM —

caypeTku — tissues — TU'TIIy:3 —

Tayibk — talcum powder — 13'71K9M na'yns —

TeHU 151 Bek — eye shadow — aii 13'10 —

TyasjieTHast Oymara — toilet paper — To'fIST 113'#rs —

TyasieTHasi Boja — toilet water — To'fdT BO:'T3 —

YBJIQKHAIOIIUI KpeM — moisturizing cream — MO'MCY3paii3vH KpU:M —

IIaMITyHb 1J1s1 CyXUX/’)kUpHBbIX Bojioc — shampoo for dry/greasy hair — mammny:' ¢o: npaii/
I'PU:'CH X3'3 —

meTka aJis1 Bosioc — hairbrush — x3's6par —

meTka aJis1 Horred — nail brush — uaiin 6panr —

HIUITYMKU/HOKHUIIBI 151 HOorted — nail clippers/scissors — HI1T KM'TR3 — CU'393 —
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JIeKTPOTOBAPHI

V¥ Bac ectb Oatapeiika i 3toro? — Do you have a battery for this? — ny: iio: x3B 3 63'T9pu
¢o: 3uc —

Bel MoxeTe mokazaTh MHe Kak 310 padoraer? — Can you show how it works? — k3H iito: o'y
MHU: Xa'y UT BEKC —

A xouy ... —I'd like a/an/some ... — aiij snaiik 3/3H/cam —

ajantep — adapter — 313'T? —

BUjIe0 Kaccera — video cassette — BU'TMO K3C3'T —

KOJIOHKH — speakers — criu:'k33 —

Jamna — lamp — Mo —

MarautogoH — tapere-corder — T3 NPUKO: 13 —

HaylHUKY — headphones — x3'ndon3 —

HOPTAaTHBHBIN — portable — mo:'T50:1 —

npourpsiBatesis — record player — pa'ko:1 s'ite —

paauo — radio — p3'iauo —

paauo-yach — clock-radio — kyok p3'iiano —

TesieBuieHre — television — T3:' TMBMXIH —

TpaHcdopmarop — transformer — Tpancdo:'Ms —

yeusutens — amplifier — 3'Mrmdgaiis —

yTIOT — iron — a'sH —

(ben — hairdryer — x>"5apains —

mHyp — cord — Ko: 1 —

urrercens — plug — mar —

aneKTpudeckas 3yOHas mmetka — electrical toothbrush — nms'kpukan Ty:'copam —

aneKTpoOpruTBa — shaver — 13'iiBs —
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BbaxkaJesn

100 rpamm = 3,5 ynuuu — 100 grams = 3,5 ounces — rpamc — a'yHCUC —

1 kunorpamm = 2,2 ¢yHnta — 1 kilogram = 2,2 pounds — ku'iarpam — na'yHas —

1 yaius = 28, 35 rpamm — 1 ounce = 28,35 grams — a'yHC — rpamc —

1 gyHT = 453,6 rpamm — 1 pound = 453,6 grams — na'yH1 — rpamc —

rpaMM — gram — rpsm —

kujiorpamm — kilogram — xu'narpsm —

autp — litre — mn:'Ts —

YHLIUSI — ounce — a'yHC —

(ynt — pound — na'yug —

51 xouy HemHoro xje0a. — I'd like some bread, please. — aiin naiik cam 6pay M3 —
Kakoii y Bac ectb cbip? — What sort of cheese do you have? — BoT co:T 0B uu:3 ay: iio: X3B —
Kycouexk ... — A piece of ... — 3 nu:c oB —

Toro — that one — 3371 BaH —

¢ nosiku — the one on the shelf — 33 Ban oH 33 maId —

A xouy ToT. — I'll have one of this, please. — aiin x3B BaH 0B 3uC IUIK:3 —

S mory B3saTh cam? — May I help myself? — m3i1 aii xan maiica'ng —

A xouy ... —I'd like ... — aiig naiik —

100 rpamm macna — one hundred grams of butter — Ban xa'Hapa1 rpamMc oB 0a'Td —
4 nomtuka BeTuuHsl — four slices of ham — ¢o: cna'iicuc oB xam —

OaHouKa JkeMa — a jar of jam — 3 ka: oB IKIM —

6aHKa repcrkoB — a tin of peaches — > TuH OB mu:'un3 —

ko s1050k — a kilo of apples — 3 xu:'70 oB 3113 —

KopoOKa 1mokonana — a box of chocolate — 3 60kc 0B 40'KJIST —

autp Mosioka — a litre of milk — 3 ymu:'T3 oB Muk —

naket yasi — a packet of tea — 3 ma'kur oB TH: —

non kuio nepua — a half kilo of pepper — > xa:} ku:'y0 0B m3'ms —

TIOOUK ropuuiisl — a tube of mustard — 3 Tii0:6 0B Ma'cTa1 —
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IOBesmnpHbIE U3 1eust

A xouy nocmotpets To. — Could I see that, please? — kyn aii cu: 39T Im:3 —

V Bac ectb uTO-HUOYH U3 30710Ta? — Do you have something in gold? — ny: if10: X3B ca'Mcun
WH TONJ1 —

Ckonbko kapar? — How many carats is this? — xa'y M3'Hu K3'paTc U3 3uc —

Iro Hacrosee cepedpo? — Is this real silver? — u3 3uc pu'an cu'nes —

A xouy ... —I'd like a/an/some ... — aiig snaiik 3/3H/cam —

OomxkyTtepus — costume jewellery — ko'cTiio:m 1KI0: 3py —

Opacnet — bangle/bracelet — 6311 — Op3'ficoUT —

6porka — brooch — 6pou —

OysaBKa/3a)XKuM — pin — MuH —

BOJO3AIIUTHBIE Yackl — waterproof watch — Bo:'Tarpy:¢ Bou —

JIParolieHHbI KaMeHb — gem — JKeM —

3axuraika — cigarette lighter — curaps't na'iits —

3arnoHku — cuff links — ka¢ auHKC —

aBTOMATHYECKHUE yachl — automatic watch — 0:1aM3'TUK Boy —

KapMaHHbIe yachl — pocket watch — no'kut Bou —

KBapleBble Yachl — quartz watch — KBo:Tc Bo4 —

HapyuHble yacel — wristwatch — pu'crBou —

nudpposbie yack — digital watch — qu' mxuTan Bou —

yacel — clock/watch — kJjiok — Bou —

Yyachl ¢ CeKyHIHOU cTpesikoi — watch with a second hand — Bou Bu3 3 ¢3'k3H1 X3H —

OymuinpHUK — alarm clock — 3ma:'m kJok —

KOJIbLIO — ring — pUH —

KPECT — Cross — Kpoc —

KyJIOH — pendant — m3'HISHT —

o0pyJaibHOE KOJBIIO — engagement ring — WHI MIHKMIHT pUH —

oxepenbe — necklace — H3'kJ13C —

OJIOBSIHHASI TIOCYy/Ia — pewter — Miio:'T3 —

nepcreHb/nevyarka — signet ring — Cu'THUT pUH —

noprcurap — cigarette case — CUrapa'T Kic —

pemerok ajist yaco — watch strap — Bou cTpar —

cBageOHoe KoibIo — wedding ring — B'uH puH —

CepbIu — earrings — u'spuHC —

CTOJIOBBIT prOOp — cutlery — ka'Tapu —

tens — chain — wsin —

YETKU — rosary — po'3apH —

amMas — diamond — ga'viMaHg —

ametuct — amethyst — 3'macuct —

oupio3a — turquoise — T¢:'kBa:3 —

kemuyr — pearl — né:1 —

30510710 — gold — rosg —

uzympya — emerald — 3'mMapang —

Kopa1 — coral — ko'pan —

KpucTas — crystal — kpu'cran —

Me/lb — COpper — KO'Td —

Hedput — jade — mxa0UI —
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laTvHa — platinum — 113 TUHAH —
pyouH — ruby — py:'ou —

carcpup — sapphire — c3'aiie —
cepedpo — silver — cu'nBs —
CJIOHOBas1 KOCTb — ivOry — a'iB3pu —
Toras — topaz — To'ma3 —

sMaJib — enamel — nH3'Ma11 —
stHTapb — amber — 3'M03 —
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OnTuka

Mmne nyxHbl ouku. — I need glasses. — ait Hu:z1 r1a:cu3 —

S cnoman ceou ouku. — I've broken my glasses. — aiiB Opo'k9H Mail r1a:cu3 —

Bol Mmoxete nounHuTh UX A1t MeHsA? — Can you repair them for me? — k3H io: pua's 3sm
o: mu: —

Boi Mmoxete nomeHsTh JMH3bI? — Can you change lenses? — K3H i110: Y9MHIX J13'H3U3 —

S xouy 3ateHeHHble MH3BL. — I want tinted lenses. — ait BOHT THU'HTUL J13'H3U3 —

Onpaga cnomana. — The frame is broken. — 33 ¢p3iim u3 6po'KaH —

S xoren 6u1 mpoBeputh 3peHue. — I'd like to have my eyesight checked. — aiin naiik Ty x3B
Mail a'icaliT Y9KT —

S 6muzopykuit/ nansHo30pkuid. — I'm short-sighted/long-sighted. — aiim mo:Tca'iitua — J0H-
ca'iTua—

MHe HyXHbI KOHTaKTHbIE JIH3BL. — I need contact lenses. — ail HU: KO'HTIKT JI9'H3U3 —

41 xouy KOHTaKkTHBIE JIMH3BL. — I want some contact lenses. — aif BOHT caM KO'HTIKT JI3'H3U3 —

51 moTepsn oHy U3 MOMX KOHTakTHbIX JIMH3. — I've lost one of my contact lenses. — aiiB joct
BaH OB Mail KO'HTIKT JI3'H3U3 —

Bl moxere gath MHe pyryio? — Could you give me another one? — kys ii1o: TMB MU: 5Ha'33
BaH —

VY mens tBepapie/markue aunH3bl. — I have hard/soft lenses. — aii x3B xa:1/codT J13'H3U3 —

V Bac ectb Kakas-HUOY/Ib )KUAKOCTD JIJIs1 KOHTaKTHHIX JTMH3? — Do you have any contact lens
fluid? — ny: #10: X9B 3'HU KO'HTIKT JI3'H3 i1y:'ud —

S xouy kynuth conHuesanuraeie ouku. — I'd like to buy a pair of sun glasses. — aiij naiik
Ty 0aii 3 113'3 OB CaH I71a:Cu3 —

Mory s nocmotpets B 3epkasio? — May I look in a mirror? — m3ii ail 1yk uH 3 Mu'po —

4 xouy kynut 6uHOKJb. — I'd like to buy a pair of binoculars. — aiin naiik Ty 6aii 3 M3
OB OMHO'KHIONI3 —
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B ¢poTromarazune

4 xouy ... poroanmapar. — I want a ... camera. — ail BOHT 3 ... K3'M3p3 —
aBTOMaTUYECKUI/HeJoporoi/mpoctoi — automatic/inexpensive/simple
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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